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A tantárgyak áttekintése karok és 
órák szerint.

Református hittudományi kar.
Ú jszövetségi exegesis, Heti 3 óra. Hétfőn, kedden, sze r­

d án  délelőtt 8—9-ig; dr. Erdős Jó zse f ny. r. tanár, a  
IV. sz. teremben.

Ú jszövetség i görögnyelv. Heti 2 óra. Hétfőn délelőtt 9 — 
10-ig, a  IV. sz. teremben, csütörtökön délelőtt 9 — 
10-ig, a  111. sz. teremben ; u g ya n a z  a tanár.

Ú jszövetség i isagogica. Heti 3 óra. Csütörtökön, pén te ­
ken, szom baton  délelőtt 8—9 -ig ; u g ya n a z  a tanár 
a  IV. sz. teremben.

Ó szövetségi irásm agyarázat. Heti 3 óra. Szerdán , p én te ­
ken, szom baton  délelőtt 9— 10-ig ; S a ss Béla  ny. r. 
tanár, a  IV. sz. teremben.

H éber nyelv tan . Heti 3 óra. Hétfőn, kedden, sze rdán  dél- 
előtt 8 —9 -ig ; u g ya n a z  a  tanár, a  III. sz. teremben. ,

Ó szövetségi szem inárium . Heti 3 óra. Hétfőn, kedden , c s ü ­
törtökön délelőtt 9— 10-ig; u g ya n a z 'a  tanát, ugyanott.

D ogm atika. Heti 4 óra. Pénteken, szom baton  délelőtt 7—
9 -ig ; dr. L encz Géza  ny. r. tanár, a  III. sz. terem ben,

Jézu s élete. Heti 2 óra. Hétfőn délután 4—6-ig; u g y a n a z  
a  tanár, ugyanott.

V allásbölcsészeti szem in á riu m . Heti 2 óra, Szom baton  
délután  4—6-ig ; u g ya n a z  a  tanár, ugyanott.

B evezetés a le lkigondozás és a belm isszió  elm életébe. 
Heti 2 óra. K edden , csütörtökön délelőtt 10— 11-ig; 
K iss Ferenc ny. r. tanár, a  ÍV. sz. teremben.

A  lelkigondozás feladatai. Heti 2 óra. K edden , sze rdán  
déli 12— 1-ig; u g ya n a z  a  tanár, a  Ili. sz. teremben.

E g yh á zi statisztika. Heti 2 óra. S zerdán  délelőtt 10— 11-ig, 
csütörtökön délelőtt 8—9 -ig ; u g ya n a z  a  tanár, 
u g y a n o tt .



P á szto r ' -is szem inárium . Heti 2 óra. K edden  délu tán  3—
4-1;/, csütörtökön déli 12— 1-ig; u g ya n a z  a  tanár,
ug j anott.

K eresztyén  erkölcstan. Heti 3 óra. Csütörtökön, pénteken, 
szom baton  déli 12— 1-ig; C sánki B en ja m in  ny. r. ta­
nár, a  ÍV. sz. teremben.

A pologetica . Heti 3 óra. K ed d en  délelőtt 11 — 1-ig, szer­
d á n  déli 12— 1-ig; u g y a n a z  a  tanár, ugyanott.

K eresztyén  erkölcstant szem in á riu m . Heti 2 óra. Pénteken 
dél dián 3 —5 - ig ; u g ya n a z  a  tanár, ugyanott.

Vallástörténet. Heti 3 óra. Hétfőn délelőtt 9— 10-ig a  II. 
sz. terem ben, kedden, csütörtökön délelőtt 9— 10-ig a  
IV. sz. terem ben  ; dr. Varga Z sig m o n d  ny. r. tanár.

Ú jszövetségi vallástörténet. Heti 3 óra. Hétfőn délelőtt 
10— 11-ig a  IV. sz. teremben, kedden, pénteken dél- 

 ̂ előtt 10— 11-ig a  III. sz. terem ben ; u g ya n a z  a  tanár.
Vallástörténeti szem in á riu m . Heti 2 óra. Szerdán délelőtt

10— 12-ig; u g ya n a z  a  tanár 11. a  sz. teremben.
A ssyr-b a b y lo n i gram m atika . Heti 2 óra. (Folytatás.) K é­

sőbb  m egha tá rozandó  időben és  helyen; u g ya n a z  a  
tanár.

M a g ya r protestáns egyháztörténet. Heti 3 óra. Hétfőn déli 
12— 1-ig, szom baton  délelőtt 10— 12-ig; dr. P okoly  
Jó zse f ny. r. tanár, a  IV. sz. teremben,

K eresztyénség  története. Heti 3 óra. Hétfőn délelőtt 10— 
12-ig, szom baton  déli 12— 1-ig ; u g ya n a z  a  tanár, a  
Ili. sz. teremben.

M agyar protestáns egyháztörténeti szem inárium . Heti 2 
óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  helyen és  i d ő b e n ; 
u g ya n a z  a  tanár.

E g yh á zi szónokla ttan . Heti 3 óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  
időben  és  helyen ; C sikesz S á n d o r  ny. r. tanár.

B ib liam agyaráza t. Heti 2 óra. K éső b b  m egha tá rozandó  
időben és helyen*; u g y a n a z  a  tanár.

K atechetika. Heti 1 óra. K ésőbb  m eg h a tá ro zan d ó  időben  
és h e ly e n ; u g ya n a z  a  tanár.

H om iletikai szem inárium . Heti 2 óra. K éső b b  m eg h a tá ro ­
za n d ó  időben  és helyen ; u g y a n a z  a  tanár.

K özjog  és közigazga tási jog. Heti 2 óra. K ésőbb  m eg h a ­
tározandó  helyen és i d ő b e n ; dr. M arton Géza  a  jog­
állam tudom ányi karon ny. r. tanár.

K ö zgazdaság tan . Heti 2 óra. K ésőbb  m eg h a tá ro zan d ó  h e ­
lyen és  időben  ; dr. M árffy Ede  a  jog- és á l lam tu d o ­
mányi karon  ny. r. tanár.

---
--



E gészségtan . Heti 2 óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  helyen 
és  i d ő b e n ; dr. V erzár F rigyes az  o rvostudom ányi 
karon ny. r. tanár.

Jog» é s  államtudományi kar.
N em ze tk ö z i jog. Heti 4 óra. Hétfőn, szerdán, csütörtökön

d. e. 9— 10-ig; dr. T eghze  G yula  ny. r. tanár. II. sz. 
tanterem ben.

Jog- és á llam bölcselet (folytatás). Heti 2 óra. S zerdán  d.
e. 9— 10-ig, pén teken  d. e. 8—9-ig; u g ya n a z  a  tanái, 
II. sz. tanteremben.

Jog - és á llam bölcselet története  (folytatás). Heti 2 óra. 
Szom baton d. e. 9— 11-ig; u g ya n a z  a tanár, a  íí. sz. 
tanteremben.

P énzügy tan . Heti 4 óra. Hétfőn, kedden , szerdán, csütörtö­
kö n  d. e. 10— 11-ig; dr. lllye fa lvy  V itéz G éza  ny. r. 
tanár. II. sz. tanterem ben.

Ertéktan. (Közgazd, speciál collégium.) Heti 3 óra. Hétfőn, 
k edden  d. e. 11 — 12-ig és pénteken d. e. 10— 11-ig; 
u g ya n a z  a  tanái, a  II. sz. tanterem ben.

E gyházjog . Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán , csütör­
tökön és pénte’ken d. e. 11 — 12-ig; dr. Szen tpéteri 
K u n  Béla  ny. r. tanár. IV. sz. tanterem ben.

E g yh á zjo g i szem inárium . Heti 2 óra. K ed d en  d. u. 3—
5 - ig ; u g ya n a z  a tanár. IV. sz. tanterem ben.

E g yh á z jo g i háztartás. Heti 1 óra. Hétfőn d. e. 10— 11-ig; 
u g ya n a z  a  tanár, IV. sz. tanteremben.

A u sztr ia i m agánjog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden ,  szerdán, 
csütörtökön és pénteken d. e. 11—12-ig; dr. Tóth  
L a jos  ny. r. tanár. III. sz. tanterem ben.

Öröklési jog. Heti 1 óra. S zom baton  d. e. 11 — 12-ig; u g ya n ­
a z  a  tanár. III. sz. tanteremben.

M agánjog i szem inárium . (IV. é. joghallgatóknak.) Heti 2 
• óra. Szerdán d. u. 3—5 -ig ; u g ya n a z  a  tanár. III. sz. 

tanterem ben.
M a g ya r polgári tö rvén ykezési jog. Heti 5 óra. Hétfőn, 

kedden , szerdán, pénteken, és  szom baton  d. e. 10— 
\ \-ig  ; dr. B acsó  Jenő  ny. r. tanár. III. sz. tanterem ben.

K ereskedelm i és váltójog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden , szer­
dán, pén teken  és szom baton  d. e. 9— 10-ig; u g y a n ­
a z  a  tanár. III. sz. tanteremben.

M agyar te lekkönyvi jog. Heti 1 óra. Csütörtökön d. e. 10—
11-ig; u g ya n a z  a tanár. III. sz. tanteremben.



Perjogi szem in á riu m . (Csak a z o k  r é s z é r e , k ik  a  p e r jo g o t m á 
lehallgatták.) Heti 2  óra. Pénteken és szom baton  d . e  
k l  1 ó r á ig ; u g y a n a z  a tanár. III. sz. tanteremben.

ro iitika . Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, csütörtö­
kön és pénteken  délelőtt 12— 1-ig; dr. H aendel Vil- 
m os  ny. r. tanár. IV. sz. tanteremben.

b eveze té s  o jo g • és á lla m tudom ányokbo . Heti 2 óra 
P énteken  délelőtt 10— 12-ig; u g ya n a z  a  tanár. I. sz. 
tanterem ben.

M agyar közjog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán , 
csütörtökön és pénteken délelőtt 12— 1-ig; dr. bara- 
hási h u n  Jó zse f  ny. r. tanár, a  II. sz. tanteremben,

K ö zjo g i repetitorium . Heti 2 óra. Pénteken délután  4—
0 - ig ; u g ya n a z  a  tanár, a  II. sz tanteremben.

A trianoni törvények. Heti 1 óra. Szom baton délelőtt 12—
1-ig ; u g y a n a z  a tanár, a II. sz. tanteremben.

M agjiar a lko tm á n y  és jogtörténet. (Folytatás.) Heii 5 óra.
Hétfőn, kedden , szerdán, csütörtökön és pénteken 
délelőtt 8—9-ig; dr. Iványi Bála  ny. r. tanár, az  I. 
sz. tanteremben.

A  városok joga. Heti 1 óra. Szerdán délután  2—3-ig ; 
u g ya n a z  a tanár, a z  I. sz. tanteremben.

S zem in á riu m i gyakorla tok . (Csak az  I. a lapvizsgát siker­
rel kiállott hallgatók szám ára.) Heti 2 óra. Szerdán  
délu tán  3—5 - ig ; u g y a n a z  a  tanár, az  I. sz. tante­
remben.

K özigazga tási jog. Heti 4 óra. K edden , szerdán, csütör­
tökön és pénteken délelőtt 9— 10-ig; dr. M árffy Ede  
ny. r. tanár, a  ÍV. sz. tanterem ben.

P én zü g y i jog. Heti 4 óra. Kedden , szerdán, csütörtökön 
és pénteken délelőtt 10— 11-íg; u g ya n a z  a  tanár, a 
IV. sz tanterem ben.

Á llam szám viteU an. Heti 5 óra. K edden  délután 4 —6-ig, 
csülöftököp délu tán  5 —7-ig és pénteken délután 5—
6-ig; u g ya n a z  a  tanár, a  IV. sz. tanteremben.

R óm ai jog. Heti 8 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, csütör­
tökön és  pénteken  délelőtt 9— 10-ig, kedden , szer­
d án  és csütörtökön délelőtt 10— 11-ig; dr M arton  
G éza  ny. r. tanár, I. sz. tanteremben.

A  m agyav m agán jog  elem ei. Heti 5 óra. Kedden, szer­
dán, csütörtökön 11 — 12 óráig és pénteken délelőtt
10—42-ig; u g ya n a z  a  tanár, I.sz. tanteremben.

B ün tetőeljárázi jog. Heti 5 óra. K edden, sze rdán  8 —9-ig 
é s  11 — 1-ig, csü törtökön délelőtt 8 -9 - ig  ; dr. K ovács  
A n d o r  ny. r. tanár, a  III. sz. tanterem ben.



A n y a g i büntetőjog. (Különös rész, folytatás:) Heti 1 óra. 
S zerdán  délu tán  5 —6 -ig ; u g y a n a z  a  tanár, a  Ili. sz. 
tanterem ben. ■>

B üntetőjogi gyakorlatok. Heti 1 óra, K edden  délután o
6 - ig ; u g ya n a z  a  tanár, a  III. sz. tanterem ben. 

K ö zg a zd a sá g i politika. Heti 5 óra. K eaden ,  szerdán,
csütörtökön délelőtt 8—9-ig, sze rdán  és  csütörtökön 
délu tán  3—4-ig; dr. B o zó ky  Ferenc ny. rk. tanár, a
II. sz. tanterem ben. - u n

S ta tisztika i szem in á riu m , (Olyanok részére, akik m ár hall­
gatták a  statisztikát.) Heti 2 óra. K edden  délu tán  
3 —-5-ig; u g ya n a z  a  tanár, a  II. sz. tanteremben. 

Törvényszéki oruostan. Heti 2 óra. K ésőbb m egállapítandó 
i d ő b e n ; dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár. I öryényszéki 
orvostani intézet. Nagyerdő.

Ö röklési jog. Heti 2 óra. Hétfőn délu tán  2—4 -ig ; dr.
D ezső  G yula  egyetemi m. tanár ,a  III. sz. tanterem ben. 

Szociá lis közegészség tan . Heti 2 óra. K edden  délu tán  5—
7-ig; dr. T üdős K álm án  városi tiszti főorvos, a  IV. 
sz. tanterem ben.

Leiró bonctan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig délelőtt 10—
11-ig. DMKE-épület; dr. H uzella  T ivadar  ny. r. tanár. 

Szövettan . Heti 2 óra. Szerdán  és  csütörtökön délu tán  
3—4 -ig ; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

Bonctani és szöve ttan i gyakorla tok. (I. éveseknek.) Heti
10 óra. Hétfőtől—péntekig délelőtt 11 — 1-ig; ugyanott, 
u g ya n a z  a  tanár. _

B onco lási gyakorlatok. (ÍI. éveseknek.) Heti 10 óra. H ét­
főtől—péntekig délu tán  3—5-ig; ugyanott, u g ya n a z
0  tan£r

Fejlődéstan. (II. éveseknek.) Heti 2 óra. Hétfőn délelőtt
11 — l-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

Tájbonctan. Heti H /2 óra. K ésőbb  m egha tá rozandó  idő­
ben ; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár. ^

Ö nálló ana tóm ia i és szöve ttan i m u n ká la to k  haladottak- 
nak. Az intézeti igazgató előzetes engedélye  a la p ­
ján. Hétfőtől—szom batig  egész napon  át.

Kísérleti fizika. Heti 5 óra. K ésőbb  m egha tá rozandó  idő­
ben  és h e ly e n ; dr. W o d e tzky  Jó zse f ny. r. tanár. 

Kísérleti c.hemia. (Anorganikus és organikus rész, tanár­
jelöltek részére is.) Heti 5 óra. K ésőbb  m eghat, idő­
ben. DMKE-épület; dr. Bodnár János ny. r. tanár.

Orvostudományi kar.



C hem iai gyakorlatok.Heli 10 óra. K ésőbb  m egbatáro- 
z an d o  i d ő b e n ; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

C hem iai gyakorla tok . (Tanárjelöltek részére.) Heti 5 óra 
K ésőbb  m egha tá rozandó  időben ; ugyanott, u g ya n a z  
a  tanár.

A n a litika i chém ia. (Tanárjelöltek részére.) Heit 2 óra. 
K é ső b b  m egha tá rozandó  id ő b e n : ugyanott, u g ya n a z  
a  tanár,

Biochem ia . (Enzymologia.) Tanárjelöllek részére is.) Heti 
óra. K ésőbb  m eghatá rózandó  i d ő b e n ; ugyanott 

u g y a n a z  a tanár.
Élettan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig délelőtt 9— 10-ig. Ált. 

Koriam in téze t ; dr. V erzár Frigyes  ny. r. tanár.
Élettani gyakorla tok . Heti 9 óra. Hétfőn déletőft 10—'11-te 

keddtől péntekig délelőtt 10— 12-ig; ugyanott, u g y a n ­
a z  a  tanar.

Eléttani m u n ká la to k  haladottaknak. Hétfőtől-szom batig  
egesz napon á t ; ugyanott, u g ya n a z  a tanár.

A lta la n o s kortaji Heti 5 óra, H é tfő tő l-p én tek ig  délelőtt 
z  1-ig. Alt. Kóríani intézet ; dr. Víerzdr Frigyes nv 

r. tanár.
Á lta lá n o s kórtani gyakorla tok. Heti 3 óra. Hétfőn délután
Ái i rg ;  Û a n °tt’ u g ya n a z  a  tanár.
Á lta lá n o s kórtani m unkála tok. H aladottaknak. Hétfőtől—
D i l  sLz.0 j7lbati^/Tep szi napon  á t ; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.
ra thobio logia . (Hiífudománykari hallgatóknak.) Heti 2 óra. 

étfőn délu tán  2 4-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.
- m étcti kórboncían. l le t i 5  óra Hétfőtől—péntekig délelő.N. 

H l~-ig- Kórbonctani intézet; dr. Orsós Ferenc z  
ny. r. tanár.

K órbonctani és kórszöve ttan i gyakorla tok . Heti 7 7 2  óra. 
Héttőtől péntekig d. e. 12— 722-ig; ugyanott u g ya n a z  
a  tanar.

T ö rvén yszék i orvostan. Heti 5 óra. H é tfő tő l-p é n tek ig  d. e.
8-ig. Törvényszéki orvostani intézet; dr. Orsós Fg- 

rencz  ny. r. tanár.
T ö rvén yszék i orvostani gyakorlatok. Heti 5 óra. Hétfőtől 

péntekig d. \  1—2-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.
OyogyszerhatásU- *. Heti 5 óra. H é tfő tő l-p én tek ig  d. u.

3—4-ig. D M K E -épü le t ; dr. B élák Sá n d o r  ny. r. tanár.
R ende lvény  szerkesztéstan . Heti 2 óra. S zom baton  d. e.

3— 11-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.
K ö zeg észség ta n . Heti o óra. Hétfőtől—péntekig d. u. 4__

5-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.



B elorvosiam  előadások. Heti 772 óra. Hétfőtől—péntekig 
d. e. 8— V21O-ig. Belklinika ; dr. Csiky Jó zse f ny. r. tanár.

B elorvosiam  diagnostica. Heti 3 óra. Hétfőn és csütörtö­
kön d. u. 5—-727-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

B eteglátogatás. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. u. 4—5-ig; 
ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

Idegkórtani előadások. Heti 3 óra. K edden  és pénteken 
d. u. 5—727-ig : ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

Sebészet. Heti 7 7 2  óra. Hétfőtől—péntekig d. e. 7210— 11- 
ig. Sebészeti klinika ; dr. H üttl T ivadar  ny. r. tanár.

Törések és ficam ok. Heti 1 óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  
id ő b e n ; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

Sebészeti m űtéttan. Heti 2 óra. Szom baton  d. * 11 — 1-ig,
DMKE-épület, u g ya n a z  a  tanár.

S zü lésze t és nőg yó g yá sza t. Heti 7 1 /2 óra. Hétfőtől—p én ­
tekig d. e. 1 /29— 10-ig. Szülészeti klinika ; dr. K en ézy  
Gyula  ny. r. tanár.

Szü lésze ti szem inárium . Heti 5 óra. Hétfőtől— péntekig d. 
u. 5 —6 -ig ; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár,

G yerm ekgyógyásza t. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. e. 
12— 1-ig. G yerm ekklin ika; dr. S zo n ta g h  Félix ny. r. 
tanár.

Elm e- és ideggyógyásza t. Heti 5 óra. Hétfőtől— péntekig 
d. e. 10— 11-ig. Elme- és  idegklinika; dr. B enedek  
L á szló  ny. r. tanár.

Szem észe t. Heti 7 7 2  óra. Hétfőtől— péntekig d. e. 7— 729-ig. 
Szemészeti klinika ; dr. B laskovics L á szló  megb. tanáiv

B őr és nem i kórkm . Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. e. 
11 — 12-ig. Bőrklinika; dr. N euber Ede  ny. r. tanár.

B őr- és nem i kórtani praktikum . Heti 2 óra. Szom baton 
d, e. 9— 11-ig; ugyanott, u g ya n a z  a  tanár.

Elm életi és gyakorla ti Rontgenologic. Heti 5 óra. K ésőbb  
m egha tá rozandó  időben. Központi Röntgen-in téze t; 
dr. E lischer G yula  ny. r. tanár.

Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi kar.
!. B ö lcsésze t i  e lő ad á so l

A z  esztétika  története. Heti 4 óra. Szerdán, csütörtökön, 
pénteken és szom baton  délelőtt 11 — 12-ig; dr. T ankó  
Béla  ny. r. tanár.

K ant élete és filozófiája. (1723— 1823.) Heti 2 óra. Hétfőn 
és k ed d en  dé le lő tt  11 — 12-ig; u g ya n a z  a  tanár.



S zem in á riu m i gyakorla tok. (Kant.) Heti 2 óra .  K ésőbb 
m eghatá rozandó  időben ; u g ya n a z  a tanár.

A z  érzés és akarat nevelése. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden  
és sze rdán  délelőtt 12— 1-ig ; dr. M itrovics G yula  
ny. r, tanár.

A  reform áció korának névelésügye. Heti 2 óra. Csütörtö­
kön és pénteken délelőtt 12 —1-ig; u g ya n a z  a  tanár.

A  latin nye lv  középisk. tan ításának m ódszere. Heti 2 óra. 
Szom baton  délelőtt 11— 1-ig; u g ya n a z  a  tanár.

Szem inárium i gyakorla tok . Heti 2 óra. K ed d en  és  c sü ­
törtökön délelőtt 11 — 12-ig; u g ya n a z  a  tanár.

Logika. Heti 2 óra. K ésőb  m eghatá rozandó  i d ő b e n ; dr. 
Z ivu ska  Jenő  egyetemi m agántanár.

II. N ye lvésze ti  é s  i rodalm i e lő a d á so k .

A protestáns kor irodalm a. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden  és 
sze rdán  delelőtt 12— 1-ig; dr. Pap K ároly  ny. r. tanár.

E ötvös és K em ény. Heti 3 óra. csütörtökön, pénteken és 
szom baton  délelőtt 12— 1-ig; u g ya n a z  a  tanár.

A m a g ya r ódaköltés története. (Tanárképző előadás) Heti 
1 óra. Szom baton  délelőtt 11 — 12-ig; u y y a n a z  a  ta­
nár.

S zem in á riu m i gyakorla tok, a X IX . s zá za d  irodalm ából. 
Heti 2 óra. Csütörtökön délu tán  4—6-ig; u g ya n a z  
a  tanár.

M a g ya r szó kép zé s  II. névszóképzés. Heti 2 óra. Hétfőn 
és  sze rdán  délelőtt 9— 10-ig; dr. P ápay Jó zse f ny. r. 
tanár.

Finn nyelv. Heti 2 óra. Csütörtökön és pénteken délelőtt
9— 10-ig ; u g ya n a z  a  tanár.

Régi m agyar n ye lvem lékek  o lvasása  és m agyarázása . 
(T anárképző  e lőadások) Heti 2 óra. Szom baton  dél­
előtt 9— 11-ig; u g ya n a z  a  tanár.

M a g ya r nye lvészeti gyakorla tok. (Szeminárium.) Heti 2 
óra. Pénteken délután 5—7-ig; u g ya n a z  a  tanár.

f in n u g o r  összehason lító  alaktan. (Igeragozás.) Heti 1 óra. 
K edden  délelőtt 9— 10-ig; u g ya n a z  a  tanár.

Jókai. Heti 2 óra. K edden  és sze rdán  délu tán  5 —6"ig ; 
dr. Z sig m o n d  Ferenc egyetemi m agántanár.

A  róm ai irodalom  aranykora . Heti 3 óra, K edden, csü tö r­
tökön és szom baton  délelőtt 10— 11-ig; dr. L áng  
N ándor  ny. r. tanár.



R óm ai lírikusok. Heti 2 óra. Hétfőn délelőtt 10— 12-ig; 
u g ya n a z  a tanár.

A  róm aiak m űvészete . Heti 2 óra. P énteken  délelőtt 10— 
12-ig; u g ya n a z  a tanár.

S zem in á riu m i -g ya ko rla to k . ‘ Heti 2 óra. S zerdán  délelőtt 
10— 12-ig.

A  görög irodalom  története. (Folytatás.) Heti 3 óra. K ed ­
den, csütörtökön és szom baton  délelőtt 8—9-ig ; dr. 
Darkó Jenő  ny. r. tanár.

Ciceró philosophiai iratai. Heti 2 óra. Hétfőn és szerdán  
délelőtt 8—9-ig ; u g ya n a z  a  tanár.

S zem in á riu m i gyakorla tok  a görög és latin philologia  
köréből, líeti 2 óra. Pénteken délelőtt 8— 10-ig; 
u g ya n a z  a  tanár.

B evezetés a z  indogerm án n ye lv tu d o m á n yb a . (Folytatás.) 
Heti 2 óra. Pénteken délu tán  3—5 - ig ; dr. B en igny  
G yula  egyetemi m agántanár.  ,

A  ném et irodalom  története a középkorban . (Tanárképző 
előadás.)  Heti 2 óra. Hétfőn és csütörtökön délelőtt 
8—9-ig; dr. Ft üss R ichard  ny. r. tanár.

A  ném et nye lv  fejlődése. (Gót, ófelnémet, középfelnémet.) 
Heti 3 óra. K edden, sze rdán  és pénteken  délelőtt 
8—9-ig ; u g ya n a z  a tanár.

A gót biblia o lvasása . Heti 1 óra. K edden  délelőtt 9— 
10-ig; u g ya n a z  a tanár.

Ó fclném et o lva sm á n yo k . Heti 1 óra. Szerdán  délelőtt 9— 
10-ig; u g ya n a z  a  tanár.

K özép felném et o lva sm á n yo k . 1 leti 1 óra. Csütörtökön dél­
előtt 9— 10-ig; u g ya n a z  á  tanár.

G yakorlatok a fonetikai in tézetben a n ye lva tla sz  a lapján. 
Heti 12 óra. Flétfőn, csütörtökön és szom baton  dé l­
előtt 3—7-ig ; u g ya n a z  a tanár.

M aeterlinck és kora. (Francia nyelven.) Heti 3 óra. Szer­
dán  délelőtt 10— 12-ig és csütörtökön délelőtt 11 —
12-ig; dr. H ank iss  János  ny. rk. tanár.

Francia történeti jelen téstan  rom án összehason litó  a lapon.
II. rész. (Francia nyelven.) Heti 2 óra. Szom baton 
délelőtt 10— 12-ig; u g ya n a z  a tanár.

A  középkori francia epika. (Szövegek o lvasásával.  I anár- 
Képző előadás.) Heti 2 óra. Htéfőn délelőtt 10—
12-ig; u g ya n a z  a  tanár.

Szem in á riu m i gyakorlatok. Heti 2 óra. K edden  délu tán
4—6-ig ; u g ya n a z  a  tanár.



III. T ö r tén e lm i  e lő ad á so k .

M agyarország  története a Jagelló-korban. Heti 4 óra. Szer­
dán  délelőtt 10— 12-ig és szom baton  délelőtt 8—
10-ig; dr. R. K iss István  ny. r. tanár.

A m a g ya r történelem  kútfői a Jagelló-korban. Heti 1 óra. 
Csütörtökön déletőtt 11 — 12-ig; u g ya n a z  a  tanár.

A  nádori méltóság. (Tanárképző előadás.) Heti 2 óra. 
K ésőbb  m egha tá rozandó  időben ; u g ya n a z  a  tanár.

S zem in á r iu m i gyakorlatok. Heti 2 óra. Szerdán  délután
4—6-ig ; u g ya n a z  a  tanár.

A  görög történet első  korszaka . Heti 2 óra. Hétfőn dél­
után ; dr. A lfö ld i A n d rá s  ny. rk. tanár.

A  róm ai történelem  forrásai. (Folytatás.) Heti 3 óra. K ed ­
den  délután 3 —5-ig és szerdán  délelőtt 8 —9-ig; 
u g ya n a z  a  tanár.

S zem in á riu m i gyakorla tok  a z  ókori történelem  segédtu­
d o m á n ya i köréből. Heti 2 óra. K edden  dé lu tán  5 —
7-ig ; u g ya n a z  a  tanár.

A  császárság  és a pápaság  küzdelm ei. Heti 3 óra. K ésőbb 
m eghatá rozandó  időben. K inevezendő tanár.

A  történelm i ku ta tás segédeszközei. Heti 2 óra. Később 
m eghatá rozandó  időben.

K útfők  a csá szárság  és a pápaság  küzdelm eihez. (Sze­
mináriumi gyakorlatok.) K ésőbb  m eghatá rozandó  
időben ; u g ya n a z  a  tanár.

IV. T e rm észe t tu d o m án y i  e lő a d á s o k .

M orfológia. Heti 3 óra. Hétfőn délelőtt 10— 12-ig és  ked ­
den  délelőtt 11 — 12-ig; dr. M illeker R ezső  ny. r. tanár.

A z  uj E urópa. Heti 2 óra. Pénteken délelőtt 10— 12-ig ; 
u g ya n a z  a  tanár.

Á zs ia .  Heti 2 óra. K edden  és sze rdán  délelőtt 8—9-ig; 
u g ya n a z  a tanár.

M atem atikai fö ldrajzi gyakorla tok . I. éveseknek . Heti 4 
óra. K ed d en  és pénteken d. u. 5 — 7-ig ; u g ya n a z  a

\ tanár.
F izikai fö ldrajzi gyakorla tok. II. éveseknek . Heti 4 óra. 

Hétfőn és csütörtökön d. u. 5—7-ig; u g ya n a z  a tanár.
A n thropogeograph ia i gyakorla tok. III. éveseknek. Heti 4 

óra. Hétfőn és csütörtökön d. u. 5 —7-ig ; u g ya n a z  a  
tanár.



A  fö ldrajztanítás m ethodiká ja . ÍV. éveseknek . Heti 4 óra.
Hétfőn és csütörtökön d. u. 5 —7-ig ; u g y a n a z  a  t. 

K ö zép - és D élam erika  g a zdaság i földrajza. Heti 2 óra. 
K edden  d. u. 5—7-ig; dr. M árton Béla  egyetemi m a ­
gántanár. , i ; '

Kísérleti fizika. (Orvoskari e lőadás.)  Heti 5 óra. K ésőbb  
m egha tá rozandó  időben ; dr. W o d e tzk y  Jó zse f nyilv. 
r. tanár.

A  fény e lektrom ágneses elmélete. (Tanárképző-előadás.) 
Heti 2 óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  időben  ; u g ya n ­
a z  a  tanár.

Kísérleti chem ia  (anorgan ikus-és  organikus rész. Heti 5 
óra. K ésőbb  m egha tá rozandó  i d ő b e n ; dr. B o d n á r  
János  ny. r. tanár.

A na litika i chem ia. (Tanárképző előadás.) Heti 2 óra. K é­
sőbb  m eghatá rozandó  időben ; u g ya n a z  a  tanár.
Chem iai gyakorlatok. Heti 5 óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  

időben ; u g ya n a z  a  tanár.

N ye lvésze t i  leck ék .

N ém et nyelv . (Két -csoportban : kezdőknek  és ha ladóknak . 
Heti 3—3 óra. K ésőbb m eghatá rozandó  időben ; 
W allisch O szkár  középisk. tanár, mint egyetemi lector.

N ém et fogalm azás. (Német szakosok  részére.) Heti 3 óra. 
K ésőbb  m egha tá rozandó  időben ; u g ya n a z  a  lector.

O lasz nyelv . (Két csoportban  : kezdőknek  és haladóknak .) 
Heti 3—3 óra. K ésőbb  m egha tá rozandó  időben ; 
u g ya n a z  a  lector.

Francia nyelv . Heti 3 óra. K ésőbb  m egha tá rozandó  idő­
ben  ; dr. H orva y  Róbert c. igazgató mint egyetemi 
lector.

Francia n ye lv  sza ko so kn a k .  Heti 3 óra. K ésőbb  m eg h a ­
tározandó  i d ő b e n ; dr. H a n k iss  János  egyetemi ny. 

* rk. tanár.
H orvát-szerb  a laktan. A Cyrill betűs irás-olvasás gyakor­

lása. (Kezdők részére.) K ésőbb  m egtározandó  idő­
ben ; dr. Tuster Ignác  egyetemi lector.

Hoi vát - szerb  m ondattan , megfelelő o lvasm ányokkal,  be ­
széd- és  stílusgyakorlatokkal. (H aladók részére.) Heti 
3 óra. K ésőbb  m eghatá rozandó  időben  ; u g ya n a z  a  
lektor.



A n g o l n y e lv . (Kezelőknek.) Heti 3 óra. K edden , csü tör­
tökön és szom baton  d. u. 2 —3 -ig ; W elsh  Tam á*  
egyetemi lector.

A n g o l nyelv . (H aladóknak.) Heti 3 óra. Hétfőn, szerdán  
és pénteken  d. u. 2 —3-ig; u g ya n a z  a  lector.

Tájékoztató
a jogi kar hallgatói szám ára, a leckeórák m eg­

felelő beosztása  tekintetében.

I. év fo lyam .

I. f é lé v : Római jog. Magyar alkotm ány- és jogtörténet.
Bevezetés a  jog- és  á l lam tudom ányokba.

II. félév : Ugyanaz.

II. év fo lyam .

I. félév : Magyar közjog. K özgazdaságtan . Statisztika. Jog-
és állambölcselet.

II. fé lév: Magyar közjog. Pénzügytan. Gyakorlati közgaz­
daságtan . Nemzetközi jog.

III. év fo lyam .

I. f é lé v : Magyar magánjog. Kereskedelmi- és váltójog.
Polgári törvénykezési jog. Anyagi büntetőjog.

II. t é l é v : Ausztriai magánjog. Bűnvádi eljárási jog. K e ­
reskedelmi-^ és váltójog, vagy Polgári törvénykezési 
jog, vagy Statisztika.

IV. évfo lyam .

I. f é lé v : Egyházjog. Politika. K özigazgatási jog. P én z ­
ügyi jog.

II. fé lév: A tanrend tetszés szerint tölthető ki.

Figyelmeztetés. A  tárgyaknak fentebb leírt sor­
rendje ugyan nem kötelező ; ez  a joghallgató azon ­
ban, aki sem  e beosztáshpz nem alkalm azkodik, 
sem  pedig nincs kellő figyelem m el a kötelező tár-



gyak m egválasztásánál az ezeket szab ályozó  jog­
szabályokra, kockáztatja azt, hogy vagy a lapvizs­
gálatra nem  bocsátható, vagy végbizonzitványa  
ki nem  adható.

A joghallgatók részére kötelező bölcsészeti és  törté­
nelmi órák célszerűen az  I. vagy II. évfolyamok tan ren d ­
jéb e  illesztendők be.

Tájékoztató

az orvostanhallgatók részére a leckeórák m eg­
felelő b eosztása  tekintetében.

I. és  II. félév :

K ésőbb  m egha tá rozandó  időben kísérleti chemia.
K ésőbb m eghatá rozandó  időben kísérleti fizika, 
d, e. 10— 11-ig, hétfőtől—péntekig leíró bonctan. 
d. u. 3 —4-ig, sze rdán  és csütörtökön szövettan, 
d. e. 11 — 1-ig, hétfőtől—péntekig bonctani és  szövettani 

gyakorlatok.
K ésőbb m eghatá rozandó  időben chemiai gyakorlatok.

III. és  IV. félév:

d. e. 9 — 10-ig, hétfőtől— péntekig élettan.
d. e. 10— 11-ig, hétfőn élettani gyakorlatok.
d. e. 10— 12-ig, kedd tő l—péntekig élettani gyakorlatok.
d. u. 3 —5-ig, hétfőtől—péntekig boncolási gyakorlatok.
K ésőbb  m eghatá rozandó  időben tójbonctan.
d. e. 11 — 1-ig, hétfőn fejlődéstan.

V. és  VI. félév : '

d. e. 8 —ValO-íg, hétfőtől—péntekig belorvostan.
d. e. 7 a l0  —11.-ig, hétfőtől—péntekig sebészet.
d. e. 11 — 12-ig, hétfőtől—péntekig kórbonctan.
d. e. 12— 722-ig, hétfőtől—péntekig kórbonct. gyakorlatok.
d. u. 3 —4-ig, hétfőtől—péntekig gyógyszerhatástan.
d. u. 5 —727-ig, hétfőn és csütörtökön belorvostani diagn.
d. u. 4 —5-ig, hétfőtől—péntekig belorvosi, beteglátogatás.
d. e. 9 — 11-ig, szom baton  rendelvényszerkesztéstan .
d. e. 11— 1-ig, szom baton  sebészeti műtéttan.



VII. és  VIII. félév :

cl. e. 7— 729-ig, hétfőtől—péntekig szemészet.
d. e. 729— 10-ig, hétfőtől—péntekig szülészet.
d. e. 10— 11-ig, hétfőtől—péntekig ideg- és  elmekórtan.
d. e. 11 — 12-ig, hétfőtől—péntekig bőr- és  nemi kórtan.
d. e. 12— 1-ig, héttőtől—péntekig gyermekgyógyászat.
d. u. 4 —5-ig, hétfőtől—péntekig közegészségtan.
d. u. 5 —-6-ig, hétfőtől—-péntekig szülészeti szeminárium.
d . e. 9 — 11-ig, szom baton  bőr- és nemi kórtani praktikum.

IX. félév :

d. e. 8 —7210-ig, hétfőtől—péntekig belorvostan.
d. e. 7210— 11-ig, hétfőtől—péntekig sebészet.
d. e. 12— 1-ig, hétfőtől—péntekig á ltalános kórtan.
d. u. 1—2-ig, hétfőtől—péntekig törv. orvost, gyakorlatok.
d. u. 4 —5-ig, hétfőtől—péntekig belorvosi, beteglátogatás.
d. u. 4 —7-ig, hétfőn álta lános kórtani gyakorlatok.
d. u. 5 —727-ig, hétfőn és csütörtökön belorvostani diagn.
K ésőbb  m egha tá rozandó  időben, törések és ficamok.

X. f é lé v :

d. e. 7—8-ig, hétfőtől—péntekig törvényszéki orvostan.
d. e. 8 — 7 2 1 0 -ig, hétfőtől—péntekig belorvostan.
d. e. 7 2 IO— 11-ig, hétfőtől—péntekig sebészet.
d. e. 12— 1-ig, hétfőtől—péntekig á ltalános kórtan.
d. u. 4—5-ig, hétfőtől—péntekig belorvost. beteglátogatás.
d. u. 5 —'/27-ig, hétfőn és csütörtökön belorvostani diagn.
K ésőbb  m eghatá rozand  időben, törések és ficamok.

/ \



Óra Hétfő K edd Szerda Csütörtök Péntek Szom bat

oo1

•
1 Lencz  : Dogmatika, 3. sz. 

terem.
; L en cz  : Dogm atika, 3 . sz. 
i terem.

8 - 9
Erdős : Ú jszövetségi ex e ­

gesis. 4. sz. terem.
S a ss  : Héber nyelvtan, 3. 

sz. terem.

E r d ő s : Ú jszövetségi exe­
gesis, 4. sz. terem.

S a ss  : Héber nyelvtan, 3. 
sz. terem.

Erdős : Újszövetségi ex e­
gesis, 4. sz. terem,

Sass  : Héber nyelvtan. 3: 
sz. terem.

E r d ő s : Ú jszövetségi isa ­
gogica, 4. sz. terem. 

K i s s : Egyházi statisztika.
! 3. sz. terem.

,

E r d ő s : Ú jszövetségi isa ­
gogica, 4. sz. terem. 

L e n c z : Dogmatika, 3. sz. 
terem.

Erdős : Ú jszövetségi isa ­
gogica, 4. sz. terem. 

L en cz  : Dogm atika, 3. sz. 
terem.

9 - 1 0

E r d ő s : Ú jszövetségi gö­
rög nyelv, 4. sz. terem. 

S a ss  : Ó szövetségi sz e ­
minárium, 3. sz. terem. 

V arga  : Vallástörténet, 2. 
sz. terem.

S a s s : Ó szövetségi szem i­
nárium, 3. sz. ierem. 

V a rg a :  Vallástörténet, 4. 
sz. terem.

S a ss  : Ó szövetségi irás- 
magyarázat, 4. sz. terem.

í Erdős : Ú jszövetségi g ö ­
rögnyelv, 2 . sz. terem. 

V a r g a : Vallástörténet, 4. 
: sz. terem.
Sass  : Ó szövetségi sz e ­

minárium, 3. sz. terem.

S a s s : Ó szövetségi irás- 
magyarázat, 4. sz. te­
rem.

S a s s : Ó szövetségi irás- 
magyarázat, 4. sz. terem.

10-11
Pokoly  : K eresztyénség  

története, 3, sz. terem. 
V a r g a : Ú jszövetségi va l­

lástörténet, 4, sz, terem.

V a r g a : Ú jszövetségi val- 
lástörfénet, 3. sz. terem.

K i s s : B evezetés a lelki- 
gondozás és belrnisszió 
elm életébe, 4. sz. terem.

K i s s : Egyházi statisztika, 
3. sz. terem.

Varga  : Vallástörténeti 
szem in áriu m , 2 . sz. 
terem.

K i s s : B evezetés a lelk i­
gondozás és belrnisszió 
elm életébe, 4. sz. terem.

ij

V a rg a  : Ú jszövetségi val- P? kollJ : M agyar protes- 
lástörténet, 3. sz. terem. ,anst egyhaztortenet, 4.

sz. terem.
■

■

11— 12 Pokoly  : K eresztyénség  
története, 3. sz. terem.

C s á n k y : Apologetika. 4. 
sz. terem.
'

V arga  : Vallástörténeti 
szem inárium . 2 . sz . te ­
rem.

------------------------------------------------- ---------- 1

P okoly  : M agyar protes-. 
táns egyháztörténet, 4. 
sz. terem.

1 2 - 1
P o k o ly : Magyar protes­

táns egyháztörténet, 4. 
sz. terem.

K i s s : A  lelkigondozá3 
feladatai, 3. sz. terem. 

C s á n k i : Apologetika, 4. 
sz terem.

Kiss  : A  lelkigondozás fel­
adatai, 3. sz. terem. 

C s á n k i : Apologetika, 4. 
sz. terem. '

K is s :  Pasztoralis szem i­
nárium, 3. sz. terem. 

C s á n k i : K eresztyén er­
kölcstan, 4. sz. terem.

C s á n k i : Keresztyén er­
kölcstan, 4. sz, terem.

P okoly  : K eresztyénség 1 
története, 3. sz. terem. 

C s á n k i : Keresztyén er­
kölcstan, 4. sz. terem.

2 - 3

>

,

3 - 4 K i s s : Pasztoralis szem i­
nárium, 3. sz. terem.

C s á n k i : K eresztyén er- 
kölcstani szem inárium , 
4. sz . terem.

—--------------------------------------------------------------

i11



rendje.

Óra Péntek Szom bat

GO!r— r : Dogmatika, 3. sz. 
m. ,

1 Lencz  : Dogm atika, 3. sz. 
terem.

8 - 9
Erdős : Ujszö . Ú jszövetségi isa- 

gesis 4 szcaj 4 sz  terem  
S a s s : H eb er .. Dogmatikílj 3 . sz  

sz. terem. n

Erdős : Ú jszövetségi isa ­
gogica, 4. sz. terem. 

L e n d  : Dogm atika, 3. sz. 
terem.

-

9 — 10

E r d ő s : Üjsz< 
rög nyelv, 4 

S a ss  : Ó szö' Ó szövetségi irós- 
minárium, yarázat, 4. sz. te- 

V a r g a : Vall. 
sz. terem.

S a s s : Ó szövetségi irás- 
m agyarázat, 4. sz. terem.

1 0 - 1 1

Pokoly  : K<
története, 3, . (jjszövetségi val-
P.r .̂a  ; JS,Z(rténet, 3. sz. terem, lastorténet,

P okoly  : M agyar protes­
táns egyháztörténet, 4. 
sz. terem.

1 1 - 1 2 Pokoly  : Kí 
története, 3

Pokoly  : Magyar protes-w 
táns egyháztörténet, 4. 
sz. terem.

12-1
P o k o ly : Mat 

táns egyháí: K eresztyén ér­
sz. terem, tan, 4. sz, terem.

1
P okoly  : K eresztyénség i 

története, 3. sz. terem. 1 
C s á n k i : K eresztyén er­

kölcstan, 4. sz. terem.

2 - 3
t

3 - 4 : K eresztyén er- 
tani szem inárium , 

terem.

------------- — — _ — .-------- s

i

1



K eedHétfő Szerda Csütörtök Péntek Szom bat>ra

C s á n k i : Keresztyén er­
kölcstant szeminárium , 
4. sz. terem.

L e n c z : Jézus élete, 3, sz. 
terem.

L e n c z : V allásbölcsészeti 
szem inárium . 3. sz. te­
rem.

L e n c z : V allésböícsészeti 
szem inárium . 3. sz. te­
rem.

L e n c z : Jézus élete, 3. sz. 
terem.5 - 6

6 - 7



'sütörtök Péntek Szom bat

C s ú n k i : Keresztyén er- 
kölcstani szeminárium , 
4. sz. terem.

L e n c z : V allásbölcsészeti 
j szem inárium . 3. sz. te- 
j rém.

i i 

-------------------- ,

L e n c z : V allásbölcsészeti 
szem inárium . 3. sz. te­
rem.

•

. i

'! • "

1



Ó ra Hétfő K edd Szerda Csütörtök Péntek Szom bat

8 - 9 I v á n y i  : Jogtörténet 1. 
sz. terem.

Iv á n y i :  Jogtörténet, 1.
sz, terem.

B o zó k y  : K özgazdasági 
polit. 2 . sz. terem. 

K o v á cs  : Büntetőelj. jog. 
3. sz. terem.

Ivvnyi:  Jogtörténet, 1.
sz. terem.

B o zó k y  : K özgazdasági 
polit. 2 . sz. terem. 

K o v á cs  : Bűnt. élj, jog. 
3, sz. terem.

! I v á n y i : Jogtörténet, 1. 
1 sz . ter^m.
i B ozókv:  Közgazd. pol. 2 . 
1 sz. terem.

K o v á c s : Bűnt. élj. jog,
1 3. sz. terem.

1
1 Iváriyy  : Jogiörténel, 1. 

sz. terem.
T e g h z e : Jog és állam  

bölcs. 2 , sz. terem.

9 - 1 0

M arion : Római jog, 1. sz, 
terem.

Teghze  : Nem zetközi jog, 
2 . sz. terem.

B acsó  : Keresk. és váltó  
jo g ,. 3. sz. terem.

Marton : Római jog, 1. 
sz. terem.

T e g h z e : Nem zetközi jog, 
2 . sz. terem.

B a c só :  Keresk. és váltó  
jog. 3. sz. terem .

Márffy : K özigazgatási 
jog, 4. sz: terem.

M a r io n :  Római jog, 1. 
sz. terem.

T e g h z e : Nem zetközi jog  
2 . sz. terem.

B a c s ó : Keresk. és váltó 
jog, 3. sz. terem.

Márffy : K özigazgatási 
jog. 4. sz. terem.

, Marton : Római jog, 1. 
sz. terem.

T e g h z e : Nem zetközi jog, 
2 . sz, terem.

B a csó  : Keresk. és váltó  
jog, 3, sz. terem. 

Márffy  : Közigazg. jog. 
4. sz. terem.

M a r to n : Római jog, 1. 
sz. terem.

T eg h ze :  Nem zetközi jog, 
2 . sz. terem.

B acsó:  Keresk és vá l­
tójog. 3. sz. terem.

Márffy : Közig, jog, 4. sz, 
terem.

Teghze  : Jog é s  állam ­
bölcselet tört. 2 . sz. t.

1 0 - 1 1

I l lye fa lv i : Pénzügytan. 2.
sz. terem.

B a c s ó : Polg. törv. jog, 
3. sz. terem.

K u n : Eegyházi háztar­
tás, 4. sz. terem.

M arton:  Romai jog, 1.
sz. terem.

Il lyefalvy:  Pénzügytan, 2.
sz. terem.

Bacsó  : Polg. törv. jog, 3.
sz. terem.

Márffy : Pénzügyi jog, 4. 
sz. terem.

M a rto n :  Római jog. 1.
sz. terem.

Illyefalvy : Pénzügytan, 
3. sz. terem.

B a c s ó : Polg. törv. jog, 
3, sz. terem.

Márffy : Pénzügyi jog, 4. 
sz. terem.

M arton :  Római jog, 1.
sz. terem.

I l lye fa lv i : Pénzügytan, 2.
sz. terem.

B a csó  : Telekkönyvi jog.
3. sz, terem.

Márffy  '■ Pénzügyi jog, 4. 
sz. terem.

H a e n d e l : B evezetés e le ­
m ei, 1. sz. terem. 

M arton:  M egy. m.j. l .s z .  t. 
Illyefalvi:  Értéktan2 . sz. t, 
B a c s ó : Polg.. törv, jog, 

3. sz. terem.
Márffy : Pénzügyi jog, 4. 

sz  terem.

T eg h ze :  Jog é s  áilam - 
böicselet tört. 2 , sz. t. 

B a c s ó : Polg. törv jog. 
3. sz, terem.

1 1 - 1 2

Il lyefalvy  : Értéktan, 2. 
sz. terem.
Tóth  : Ausztr. magánjog, 

3. sz. terem.
K u n : Egyházjog, 4. sz. 

terem.

Marton : Magyar m agán­
jog elem ei, 1. sz. terem. 

I l lye fa lv i : Értéktan, 2 . sz. 
terem.

Tóth : Ausztr. magánjog, 
3. sz. terem.

K u n : Egyházjog, 4. sz. 
terem.

M arton : Magyar m agán­
jog e lem ei, 1. sz. terem. 

Tóth . Auszrt magánjog, 
3, sz. terem.

K u n : Egyházjog, 4. sz. 
terem.

M arton : Magyar m agán­
jog elem ei, 1. sz. terem. 

Tóth : Auszrt. magánjog, 
3. sz. terem.

K un  Egysázjog, 4. sz. te­
rem.

H a e n d e l : B evezetés a jog  
és áll. tud. 1, sz. terem. 

M a r t o n : M agyar m agán­
jog, 2 . sz. terem  

-Tóth;  Auszrt: m agánjog.
3. sz. terem,

K u n ; Egyházjog, 4 sz, 
terem.

T ó th : Ö rökösödési jog, 
3, sz- terem.

1 2 - 1

K u n : Közjog, 2. sz. te­
rem.

H a e n d e l : Politika 4. sz. 
terem.

K un : K özjog,2. sz. terem. 
K o v á cs  : Bűnt. élj. jog, 3.

sz. terem.
H a e n d e l : Politika, 4. sz. 

terem.

K un : Közjog, 2 . sz. te­
rem.

K o v á c s : Bűnt. élj. jog, 
3. sz. terem.

H a e n d e l : Politika, 4. sz. 
terem.

K u n ; Közjog, 2. sz. te­
rem.

H a e n d e l : Politika, 4. sz. 
terem.

/

K u n  ■ Közjog, 2. sz. te­
rem.

B a csó  : Perjogi szem in á­
rium, 3- sz. terem: 

H a e n d e l : Politika. 4. sz. 
terem.

Kun Trianoni törvények  
2 . sz. terem,

2 - 3

3 - 4

D e z s ő : Kártérítési jog. 
3. sz. terem.

I v á n y i : Városok joga, 1, 
sz. terem.

D e z s ő : Kártérítési jog, 
3. sz. terem.

B o zó k y  : Statisztikai sze ­
minárium, 2 . sz. terem. 

K u n : Egyházjogi szem i­
nárium, 4. sz. terem.

Iványi  : Szem inárium i 
gyakorlatok: 1. sz. terem. 

B o zó k y  : K özgezd. pol. *
2 , sz. terem.

T ó t h : Magánjogi szem .
3. sz. terem.

B o z ó k y  : Közgazd. polit. 
2 . sz. terem.



Óra ji H' Péntek Szom bat

8 - 9
y y : Jogiörténel, 1. 

I v á n y i  : J terem, 
sz. te r e m .iz e : Jog és állam  

les. 2 , sz. terem.

9— 10

to n : Római jog, 1. 
M a r to n : Re terem.

terem. ize  : Nem zetközi jog, 
T e g h z e : Nesz. terem.

2. sz. teresó: K eresk és vál- 
B acsó  : KeDg. 3. sz. terem, 

jo g ,. 3. sz.ffy : Közig, jog, 4. sz, 
:m.

T eghze  : Jog é s  állam ­
bölcselet tört. 2 . sz. t.

1 0 - 1 1

idei: B evezetés ele- 
Illyefalvi:  Fi, 1. sz. terem.

sz. terem.'on: Magy. m .j. 1 .sz. t. 
B acsó  : Pcfa lv i : Éríéktan2 . sz. t, 

3. sz. tere;ó: Polg.. törv, jog, 
K u n : Eeg§z. terem, 

tás, 4. s z f f y : Pénzügyi jog, 4. 
terem.

T egh ze:  Jog é s  állam ­
bölcselet tört. 2 . sz. t. 

B a c s ó : Polg. törv jog. 
3. sz, terem.

1 1 - 1 2

i d e i ; B evezetés a jog  
Illyefalvy :ill. tud. 1, sz. terem, 
sz. terem. fon  : M agyar magán- 
Tólh : Ausz, 2. sz. terem  

3. sz. tere; Auszrt: magánjog. 
K u n : Egykz. terem, 

terem. ; Egyházjog, 4 sz, 
jm.

Tóth : Ö rökösödési jog, 
3, sz- terem.

1 2 - 1

• Közjog, 2. sz. te- 
K u n : Közj.

rém. :ó : Perjogi szem iná- 
H a e n d e l : n, 3- sz. terem: 

terem, i d e i : Politika. 4. sz. 
:m.

K u n  Trianoni törvények  
2 . sz. terem.

2 - 3 D e z s ő : K. 
3 . sz. ten

3 - 4 D e z s ő : K 
3. sz. tér



Óra j! Hétfő
. . . . . .  .  II i

K edd
. .1

Szerda Csütörtök Péntek Szom bat

4 - 5 .

B o z ó k y : Statisztikai 
szem . 2 . . sz. terem. 

l íú r f f y : Ál  am szám vitel
3. sz. terem.

K a n  : Egyházjogi szem .
4. sz. terem.

I v á n y y : Szem inárium i 
gyak. 1. sz. terem,

Tóth : M agánjogi szem . 
3. sz. terem.

.

K un • Közjogi repetifó- 
rium, 2 . sz. terem, ‘

5 - 6

i

r

K o v á cs  ■ Bűnt, jogi gyak.
2 . sz. terem.

Mtírffy . Á ilam szám viíel.
3. sz. terem.

Tüdős  : K özegászségían ,
4. sz. terem.

K o v á c s  : Anyagi bűnt. jog 
3. sz. terem.

M á c ffy : Á llam szám vitel, 
3. sz, terem.

K u n : Közjogi repetito- 
rium, 2 sz. terem. 

Márffy  : Á llam szám vitel, 
3 sz. terem.

6 - 7 i ’
■.

Kovács-.  Bánt, jogi gyak.
2 . sz. terem.

Márffy : Á ilam szám viíel.
3. sz. terem.

T ü d ő s : K özegészségtan, 
4 sz. tér e m.

B o z ó k y : K özgazd, pol. 
2 . sz. terem.

; _____ ___________  __

B o zó k y  : K özgazd. pol.
2 . sz. terem,

Márrfy : Á llam szám vitel, 
4, sz. terem.

|: - -  _________ ___ _____

N. ,

. .i!

. /
) • '

1

.. ‘ i

• > >,

\

\



;ü tö r tö k Péntek Szom bat

■
K u n  ■ Közjogi repetitó- 

rium, 2 . sz. terem, *

^ lam szám vitei,
;rem.

K u n : Közjogi repetito- 
riurn, 2 sz. terem. 

Márffy  : Á iiam szám vitei, 
3 sz. terem.

\

K özgazd. pol. 
rém,
4llam szám vitel,
írem.

V * .  .  "  / •  •  '

..

i

,

/



Óra Hétfő K edd Szerda Csütörtök Péntek S zom bat

oo!r—

í Törvényszéki orvostan,
1 O r s ó s , kórbonct. int. 

Szem észet. B l a s k o v ic s .  
szem klinika.

i| Törvényszéki orvostan,
11 O r s ó s ,  kórb. int. 
i Szem észet, B l a s k o v ic s ,  

szem kl.

Törvényszéki orvostan, 
O r s ó s .  kórb. int, 

Szem észet, B l a s k o v ic s ,  
3zemkl. %

Törvényszéki orvostan. 
O r s ó s , kórbonct. int. 

j Szem észet, B l a s k o v ic s ,  
í szem kl.

Törvényszéki orvostan, 
O r s ó s , kórbonctani i. 

Szem észet, B l a s k o v ic s ,  
szem kl.

1

- - ■ .

00 1 eo

B elorvostan, C s ik y , bel­
klinika.

Vü9-ig: Szem észet, B la s ­
k o v ic s ,  szem klinika.

Vá9-től: Szülészet és nő­
gyógyászat, K e n é z y ,  
szül, kiin.

Belorvostan, C s ik y , bel­
klinika.

4/ő9-ig: Szem észet. B la s ­
k o v ic s ,  szemkl. 

Va9-től: Szül. és nőgy., 
K e n é z y ,  szül, ki

Belorvostan. C s ik y , 
belkl.

V29-ig: Szem észet, 
B l a s k o v ic s ,  szem kl. 

1/ü9-től: Szül. és nőgy., 
K e n é z y ,  szül. ki.

1 Belorvostan, C s ik y ,
! belkl.

1 l/29-ig: Szem észet, 
j B l a s k o v i c s ,  szem kl. 
í J/29-től: Szül. és nőgy. 

K e n é z y ,  szül. ki.

Belorvostan, C s ik y ,  
belkl.

V s9-ig: Szem észet, 
B l a s k o v ic s ,  szem kl. 

1/29-tői: Szül. é s  nőgy. 
K e n é z y ,  szü lészeti ki.

9 - 1 0

Élettan, V e r z é r ,  kórt. 
int.

Szül. és nőgyógy, K e­
n é z y , szül. kiin,

‘MO-ig: Belorvostan, 
C sik y , belkl.

1/2 l0 -tő l: Sebészet, H ü 111, 
seb. kiin.

Élettan, V e r z á r , kórt. i. 
Szül. é s  nőgyógyászat, 

K e n é z y ,  szül. ki
ValO-ig: Belorvostan, 

C s ik y ,  belkl. ^ 
ValO-től: Sebészet, H ü 111, 

seb . ki.

Élettan, V e r z á r , kórt. i. 
Szül, és nőgyógyászat, 

K e n é z y , szül. ki.

1/a l0 - ig : Belorvostan, 
C sik y , belkl.

ValO-tőI: Sebészet, 
H ü tt l,  seb. ki.

"Élettan, V e r z á r , kórt. i. 
Szül. és nőgyógyászat, 

K e n é z y .  szül. ki.

ValO-ig: Belorvostan, 
C s ik y . belkl. 

l/2l0-től: Sebészet, 
H ü tt l ,  seb . ki.

Élettan. V e r z á r , kórt. i. 
Szül. és nőgyógyászat. 

K e n é z y ,  szül, ki,

V210-ig: Belorvostan, 
C sik y , belkl.

VslOitől: Sebészet,
H ü tl 1, sebészeti ki. j

R endelvényszerkesztés- 
tan, B é lá k ,  Dmke.

Bőr és nemi kórt. p ra k ­
tikum, N e u b e r , bőrkl.

10— 11

Leiró bonctan, H u z e 11 a, 
Dmke

Élettani gyak., V e r z á r .
kórt. int.

Sebészet, H ü tt l ,  sebész, 
kiin.

Ideg- és elm egyógyászat, 
B e n e d e k ,  idegkl.

Leiró bonctan, H u z e l la ,  
fDmke.

Élettani gyak., V er  zár.
kórt int.

Sebészet. H ü tl, seb. ki- 
ideg- és elm egyógyászat, 

B e n e d e k ,  idegkl.

Leiró boncfan, H u z e l la ,  
Dmke.

Élettani gyak,, V e r z á r ,  
kórt. int,

Sebészet, H ü ttl, seb. k i .! 
Ideg- és elm egyógyászat, 

B e n e d e k ,  idegkl.

Leiró bonctan, H u z e l la ,  
Dmke.

Élettani gyak. V e r z á r ,  
kórtani int.

Sebészet, H ü ttl, seb. ki. j 
Ideg és elm egyógyászai, 

B e n e d e k ,  idegkl.

Leiró bonctan, H u z e l la ,  j 
Dmke.

Élettani gyak. V e r z á r , ! 
kórtani ibí.

Sebészet, H ü ttl, seb. kl. 1 
Ideg é s  elm egyógyászat, 1 

B e n e d e k ,  idegkl.

R endelvényszerkesztés- 
tan, B é lá k .  Dm ke.

Bőr és nem i kórt prak­
tikum, N e u b e r , bőrkl.

1 1 - 1 2

Bonctani és szövettani 
gyak., H u z e l la ,  Dmke. 

Fejlődéstan (2. é.) H ti­
z e  la , Dmke,

Elm. kórbonctan, O r só s ,  
kórb. int.

Bőr és nem i kórtan, 
•'N eubér, bőrkl.

Bonctani és szövettani 
gyak. (1. é.), H u z e l la ,  
Dmke.

Élettani gyak., V e r z á r ,  
kórt. int.

Elm. kórbonctan, O r s ó s ,  
kórb. int.

Bőr és nemi kórtan,
N e ti bér. bőrkl.

Bonctani é s  szövettani 
gyak. (1 é.), H u z e l la ,  
Dmke.

Élettani gyak., V e r z á r ,  
kórt. int.

Elm. kórbonctun, O r só s ,  
kórb. int,

Bőr- és nemi kórtan,
N e ü b er , bőrkl,

Bonctani é s  szövettani 
gyak. (1. é.) H u z e l la ,  
Dmke.

Élettani gyak. V e r z á r , 1 
kórtani jnt.

Elm. kórbonctan, 0  r só s ,  
kórbonctani int.

Bőr és nemi kórtan,
N e  ü b er , bőrklin.

Bonctani és szövettani 
gyak. (1. é.) H u z e l la ,  
Dmke.

Élettani gyak, V e r z á r , j 
kórbonctani int.

Elm, kórbonctan. O r s ó s ,  
kórbonctani intézet.

Bőr é s  nem i kórtan,
N e  ü b er , bőrkl.

Sebészeti műtéttan, 
H ü tt l ,  Dmke.

1 2 - 1

i
'  1:

Bonctani és szövettani 
gyak. (2 . é.) H u z e l la ,  
Dmke.

Fejlődéstan, (2 . é.) H u- 
z e l l a ,  Dmke.

Ált. kórtan, V e r z á r ,  
kórtani int.

Kórbonctani és kórszöv. 
gyak.. O r s ó s . kórb. i

Gyerm ekgyógyászat. 
S z o n t a g h ,  gyermekkl.

r-------- :——— ---------------------------- ------ -----

Bonctani és szövettan i 
gyak. (1 é.) H u z e l l a .  
Dmke.

Ált. kortan, V e r z á r ,  
kórt. int.

Kórbonctani és kórszöv, | 
gyak., O r s ó s , kórb. i, j 

Gyerm ekgyógyászat, 
S z o n t a g h ,  gyermekkl, i

~ ,........................‘ ' i

Bonctani és szövettani 
gyak (1. é,), H u z e l la ,  

Dmke.
Ált, kórtan, V e r z á r , kór- 1 

tani intézet.
Kórbonctani jés kórszö- í 
vettani gyakori., O r s ó s ,  I 

kórbonctani int. 
Gyerm ekgyógyászat, 

S z o n t a g h ,  gyermekkl.

Bonctani ás szövettani 
gyak. (1 é.) J d u z e l la ,  
Dmke.

Á ltalános kórtan, 
V e r z á r , kórtani int.

Kórbonctani é s  kórszö­
vettani gyakori. O r s ó s , j 

kórbonctani int.
Gyerm ekgyógyászat, 

S z o n t a g h ,  gyermekkl, | 
1

Bonctani és szövettani 
gyak. (1. é.) H u z e l la ,  
Dmke.

Ált. kórtan, V e r z á r ,  
kórtani int.

Kórbonctani és kórszö­
vettani gyakori. Ö r s ó s ,  
kozegészségtani int.

G yerm ekgyógyászat, 
S z o n t a g h ,  gyerm ekki.

Sebészeti m űtéttan, 
H ü 4tl, Dm ke.

\ . - .................. 1
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7 - 8

9

9 - 1 0

10— 11

1 1 - 1 2

Törvényszéki
O r s ó s , kórtfvszéki orvosfan, 

Szem észet. B I8, kórbonctani i. 
szem klin ika,8f e k B l a s k o v ic s ,  

ki.

Belorvosfan, (—— ----------------
klinika. osfan, C s ik y ,  

Vü9-ig: Szem é
k o v i c s ,  sze  Szem észei 

W t ő l :  Szü lék ovT cs ízem kl. 
gyógyászat, ; Szül. és nőgy. 
szül, klin, z v  szü lészeti ki. 

Élettan, V e r — ------------------  _
c inJ: . . V e r z á r , kórt. i.
Szui. és nőg^ nőgyógyászat, 

n e z y . szül. 2y> 8ZÜk k}>

VslO-ig: Belor. Belorvoatan, 
C sik y , belkl helkl 

ValO-től: Sebé ’. Seb* 3zet)
— e b , sebészeti ki.
Leiró bonctan,

Dmke m etán, H ú z  e l la,
hiettam  gyak.

kórt. int. gyak V e r z á r ,
Sebészet, H űlj jb {

i i*’ H ü ttl, seb. ki. 
ideg- es elm eg elm egyógyászat, 

B e n e d e k ,  i y ek  idegk]

R endelvényszerkesztés- 
tan, B é lá k ,  Dmke.

Bőr és nemi kórt. p ra k ­
tikum, N e u b e r , bőrkl.

Bonctani és b és szövettani
gyak H u z e(i é,) H u z e l la ,  

rejlodéstan (-
z e la ,  Dm ke g yak, V e r z á r ,  

hlm. kórboncbctani int.
kórb. int. rbonctan, O r s ó s ,

e l  nen?‘,ictani intézet. 
N e u b e r , b ő nem i kórtan,

er, bőrkl.
Bonctani és
gyak. (2. é.) ^8 szövettani

Ä , a „ .  (!1- ÓJ

12— 1
z e l l «  Dm kqan V e r z á r ,

Alt. kórtan, Vt jnj
kórtani int. -tani és kórszö- 

Korbonctam c g yakorl. Ö r s ó s ,  
gyak., O rsÓ!3Zs^gta n j jnj 

CJyermekgyógy^gyógyásZQt
n ta g h , íagh , gyerm ekkl.

R endelvényszerkesztés- 
tan, B é lá k .  Dm ke.

Bőr és nemi kórt prak­
tikum, N e u b e r , bőrkl.

Sebészeti műtéttan, 
H ü tt l ,  Dmke.

v
é

Sebészeti m űtéttan, 
H ü ttl, Dmke.
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Jegyzet.

i - 2 ;

Törvénysz. orvost, gyak. 
O r s ó s ,  kórb. int.

V22-ig: Kórb. és kórszö­
vettani gyak., O r s ó s ,  
kórb. int.

Törvénysz. orvost, gyak. 
O r s ó s ,  kórb, int.

1h2-\g:  Kórb. és kórszö­
vettani gyak,. O r s ó s ,  

kórb. int.

Törvénysz. orvost, gyak. 
O r s ó s ,  kórbonctani i. j

I/-22-ig: Kórb. é s  kórszö­
vettani gyak. O r só s ,  
kórbonctani int.

Törvénysz. orvost, gyak. 
O r s ó s ,  kórbonctani i.

Vs2-ig; Kórb. és kórszö­
vettani gyak. O r só s ,  
kórbonctani int.

Törvénysz. orvost, gyak. ! 
O r s ó s , kórbonct int.

xh 2-ig: Kórb. és kórszö- j 
vettani gyak. O r s ó s , ’ 
kórbonctani int

.........
T ájbonctan . heti 1 és  félóra, ké­

sőbb  m eghatározandó  időben, 
H uzella , Dmke.

Kísérleti fizika, heti 5 óra. ké­
sőbb  m eghatározandó  időben. 
W odeczky . Dmke.

Kísérleti chem ia (anorganikus 
és organikus rész) tanárjelöltek 
részére  is. Heti 5 óra. később 
m eghatározandó  időben . B od­
nár, Dmke.

Chemia! gyakorlatok. Heti 10 ó. 
később m eg h a tá ro zan d ó  idő" 
ben. U. o. ugyanaz a  tanár. 

Chem iai gyak. (tanárjelöltek ré­
szére). heti 5 óra. később m eg­
h atározandó  időben . Ugyanott, 
ugyanaz a  tanár.

A nalitikai chem ia. heti 2 óra 
(tanárjelöltek részére) később 
m eghatározandó időben. [U- o. 
ugyanaz  a  tanár.

Biochem ia (ensym ológia. tanár­
jelöltek részére is) heti 1 óra. 
később m eghatározandó  idő­
ben. U. o. ugyanaz  a tanár. 

Élettani m unkálatok  halado ttak ­
nak. hétfőtől—szom batig  egész 
napon  ál, Verzár, kórt. int.

Ált kórtani m unkálatok  h a la ­
do ttaknak . Hétfőtől—szom batig 
egész napon  át. Verzár, kór­
tan i int.

Törések és ficamok, heti 1 óra. 
később m eghatározandó idő­
ben . H üttl, seb . kiin.

Elméleti és gyakorlati Rönlge- 
nologia. heti 5 óra. később 
m eghatároz , időben , Elischer, 
Röntgen-int.

2— 3 j
/ (

3— 4 !

... 1

B oncolási gyak. (2. é.).
H y z e l la ,  Dmke. 

G yógyszerhatástan , 
B é lá k , Dmke.

B oncolási gyák, (2. é.). 
H u z e l la ,  Dmke. 

Gyógyszerhatástan, 
B é lá k .  Dmke.

^Szövettan, H u z e l la .  
Dmke.

B oncolási gyak. (2. é.)
H u z e l la ,  Dmke. ' 

Gyógyszerhatástan. ^  
B é lá k ,  Dmke.

Szövettan, H u z e l la ,^  
Dmke.

B oncolási gyak. (2. é.) 
H u z e l la .  Dmke. . 

G yógyszerhatástan, 
B é lá k , Dmke.

B oncolási gyak. (2. é.) 
H u z e l la ,  Dmke. 

Gyógyszerhatástan, 
B é lá k ,  Dmke.

LO1

B oncolási gyak. (2. é.), 
H u z e l la ,  Dmke.

Ált. kórtani gyakorlatok. 
V e r z á r , kórt. int. 

K özegészségtan , B é lá k ,  
Dmke.1 

Beteglátogatás, C s ik y ,  
belklin.

B oncolási gyak. (2. é.), 
H u z e l la ,  Dmke. 

K özegeszségtan, B é lá k ,  
Dmke.

Beteglátogatás, C s ik y ,  
belkl.

B oncolási gyak (2. é.), 
H u z e l la ,  Dmke. 

K özegészségtan, B é lá k ,  
Dmke.

Beteglátogatás. C s ik y .  
belkl.

B oncolási gyak. (2. é,) 
H u z’e l la ,  Dmke. 

K özegészségtan, B é lá k ,  
Dmke.

Beteglátogatás, C s ik y .  
belklinika.

B oncolási gyak. (2. é.) 
H u z e l la .  Dmke. 

K özegészségtan, B é lá k ,  
Dmke.

B eteglátogatás, C s ik y ,  
belkl.

5 - 6

Ált, kórtani gy., V e r z á r .  
kórt. int.

Belorvostani óiagnostika, 
C s ik y , belkl.

Szülészeti szem inárium . 
K e n é z y ,  szül. kiin.

Idegkórtan, C s ik y , belkl. 
Szülészeti szem inárium , 

K e n é z y ,  szül. kiin.
; Szülészet! szem inárium , 
-• K e n é z y .  szülészeti ki.

Belorvostani diagnostika. 
C sik y , belkl.

Szülészeti szem inárium , 
K e n é z y .  szül. ki.

Idegkórtan, C s ik y ,  
belklinika.

Szülészeti szem inárium , 
K e n é z y .  szül. ki.

6 - 7
Ált. kórtani gy„ V e r z á r .

V27-íg.; Belorvosi, diagn. 
C sik y , belkl.

Vs7-ig: Idegkórtan, 
C s ik y . belkl.

i/a7-ig • Belorvostani dia- 
gnostika, C s ik y , belkl.

Vs7~ig; Idegkórtan, 
C s ik y , belkl.



tan, H u z e l la ,^

íási gyak. (2. é.) 
i l l a .  Dmke. 
szerhatástan. 
k. Dmke.

Csütörtök

ysz. orvost, gyak. 
s, kórbonctani i.

Kórb. és kórsző- 
i gyak. O r s ó s ,  

nctani int.

lási gyak. (2. é j  
el la , Dmke. 
észségtan , B e  lé k ,

átogatás, C s ik y ,  
nika.

Péntek

Törvénysz. orvost, gyak. 
O r s ó s , kórbonct int.

V“2 -ig : Kórb. és kórszö­
vettani gyak. O r s ó s ,  
kórbonctani int

oslani diagnostika. 
y. belkl.
zeti szeminériurn, 
é z y , szül. ki.

• Belorvostani din­
ika, C s ik y , belkl.

B oncolási gyak. (2. é.) 
H u z e l la ,  Dmke. 

Gyógyszerhatastan. 
B é lá k ,  Dmke.

B oncolási gyak. (2. é.)
H u z e l la ,  Dmke. 

K özegészségein , B é lá k ,  
Dmke.

Beteglátogatás, C s ik y ,  
belkl.

Idegkórtan, C s ik y ,  
belklinika.

Szülészeti szem inárium . 
K e n é z y .  szül. ki.

Jegyzet.

T ájbonctan , heti 1 és  félóra, ké­
sőbb  m eghatározandó  időben, 
H uzella , Dmke.

Kísérleti fizika, heti 5 ó ra. ké­
sőbb  m eghatározandó  időben, 
W odeczky . Dmke.

Kísérleti chem ia (anorganikus 
és organikus rész) tanárjelöltek 
részé re  is- Heti 5 óra. később 
m eghatározandó  időben . B od­
nár, Dmke.

Chem ial gyakorlatok. Heti 10 ó. 
később m eg h a tá ro zan d ó  idő" 
ben. U. o. ugyanaz a  tanár, 

i Chem iai gyak. (tanárjelöltek ré­
szére). heti 5 óra. később meg­
határozandó  időben . Ugyanott, 
ugyanaz  a  tanár.

A nalitikai chem ia. heti 2 óra 
(tanárjelöltek részére) később 
m eghatározandó  időben. ,1J. o. 
ugyanaz  a tanár.

B iochem ie (ensym ológia. tanár­
jelöltek részére is) heti 1 óra. 
később m eghatározandó  idő­
ben . U. o. ugyanaz a  tanár. 

Élettani m unkálatok  halado ttak ­
nak. hétfőtől— szom batig  egész 
napon  át. Verzár, kóri. int.

Ált kórtani m unkálatok  hala- 
do ttaknak, Hétfőtől—szom batig 
egész napon  ét. Verzár, kór­
tani int.

T örések  és ficam ok, heti 1 óra. 
később  m eghatározandó  idő­
ben. H üttl, seb . kiin.

Elm életi és gyakorlati Röntge- 
nologia. heti 5 óra. később 
m eghatároz , időben, Elischer, 
Röntgen-int.

Vs7-ig; Idegkórton, 
C s ik y , belkl.
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8 - 9

Darkó : Ciceró philoso- 
phiai irati.

H uss : A  ném et írod. tör­
ténete.

D arkó  : A görög irod. 
tört.

Milleker:  Á zsia.
H u s s : A  ném et nyelv  

fejlődése.

D a r k ó : Ciceró philosoph.
iratai.

Milleker: Á zsia.
H u ss:  A  ném et nyelv  

fejlődése.
A l f ö ld i : A  róm. tört. for.

D a r k ó : A  görög irod. tört. 
H uss  : A  ném et irod. tört.

D a r k ó : Szem . gyak. 
H u s s : A  ném et nyelv  

fejlődése.

D a r k ó : A  görög irod. 
tört. i

K iss  : Magy. orsz. tört. I.

9 - 1 0 P á p a y  : Magy. szókép­
zés II.

P á p a y : Finnugor ö ssze ­
hasonlító alaktan. 2. 

H uss : Gót biblia olv.

P ápay: Magy. szókép z. 11. 
H u s s : O felném et olv.

P á p a y  : Finn nyelv. II, 
H u s s : K őzépfelném et ol.

P á p a y : Finn nyelv, II. 
D a r k ó : szem . gyak.

P á p a y : Régi magy.'nyelv- 
em lékek. II.

K is s : Magy. orsz. tört. I.

1 0 -1 1
L áng  : Római lírikusok I. 
Milleker:  Morfológia, F. I. 
H ankiss  : A középkori 

francia epika. III.

L á n g : Rom. irodalom  
aranykora.

L á n g : Szem . gyak.
K iss  : Magy. orsz tört. 3. 
H a n k i s s : Maeterlinck. 2.

L á n g : A  római iroda­
lom aranykora. 1. 

H a nk iss  : A  középkori 
francia epika. II.

L á n g : A  rómaiak m ű­
vészete . B. t.

M il lek er: A z új Európa.

L á n g  : A  róm. irod. 
aranykora. I.

P á p a y  : Régi magyar 
nyelvem lékek. II. 

H a n k i s s : Francia tört. 
jelentéstan.

1 1 - 1 2
L áng : Római lírikusok I- 
Tankó : Kant élete és fi- 

loz. III.
M illeker: Morfológia. P. I-

1

Tankó : Kant élete és 
filoz. III.

M illeker: M orfológia. F. I. 
M itro v ic s : Szem . gyak.

L á n g : Szem . gyak.
K iss:  Magy, orsz. tört. 3. 
T ankó : A z  észt. tört. 1. 
H ankiss  : M aeterlinck. 2

K iss  : A  magy. tört. kútfői 
M itro v ic s : Szem . gyak. 
T ankó : Az észtét, tört. 1. 
H a n k i s s : M aeterlinck 2.

L á n g : A  rómaiak m ű­
vészete . B. t.

Milleker  • Az új Európa. 
T ankó : A z  észt. tört. I,

T ankó : A z  észt. tört. III. 
M itro v ic s : A latin nyelv  

tan. m ódszere. I.
P ap  : Magy. ódakölt.tört.2  
H ankiss  : Francia tört. je ­

lentéstan. II.

1 2 - 1
M ilro v ic s : A z érzés és  

akarat n evelése . I.
P a p : A  prot. kor irodal­

ma. 2.

Pap : A prot. kor irod. 2. 
Mitrovics : A z érzés és  

akarat n evelése  I.

Pap  : A  prot. kor. irod. 2. 
M itro v ic s : A z érzés és  

akarat n ev e lése  I.

P a p :  Eötvös és Kem ény. 2. 
Mitrovics  : A  ref. korának 

nevelésügye. 1.

Pap:  Eötvös és Kemény. 2. 
M itrov ics : A  ref. korá­

nak n evelés ügye. 1.

P ap  : Eötvös é s  Kem ény. 2 
M itrovics  : A  latin nyelv­
tan. m ódszere I.

2 - 3

3 - 4
H u s s : Fonetikai gyak. 
A l f ö ld i : A  görög tört. 

e lső  korszaka.
A l f ö ld i : A  róm. tört. for-JI 
rései.

P a p  : Szem. gyak- 
H uss: Fonetikai gyak- H u s s : Fonetikai gyak.

4 - 5
H uss: Fon. gyak, 
A lfö ld i :  A  görög tör!, 

e lső  korszaka.

H ankiss : Szem . gyak. 
A l f ö ld i : A  róm. tőrt. forr.

K iss: Szem. gyak. P a p :  Szem. gyak. 
H u s s ; Fonetikai gyak. H u s s : Fon. gyak.

1 11 ,
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8 -9
D a r k ó : C\kó:  Szem . gyak. 

phiai irati-s: A  ném et nyelv  
H uss  : A rnddése. 
ténele.

D a r k ó : A  görög irod. 
tört. i

K iss  : Magy. orsz. tört. I.

9— 10̂ P á p a y  : W H  ‘ Finn nyelp  11 
zés II. *° : 8Zem-

P á p a y : Régi m agy.'nyelv- 
em lékek. II.

Kiss: Magy. orsz. tört. I.

10-11
Láng  : Kórig ; A  rómaiak mű- 
Milleker:  Nézete. B. t.
H ankiss  : zker : A z új Európa, 

francia ei

L á n g  : A  róm. irod. 
aranykora. I.

P á p a y  : Régi magyar 
nyelvem lékek. II. 

H a n k i s s : Francia tört. 
jelentéstan.

1 1 - 1 2
Ldn g ^ ó # ' - ^  m ü- 

Tankó:Kí7;e te ' B- . 
ln7 tu eker ■ Az uj fcurópa.

M illeker: A z észt. tőrt. 1,

Tankó : A z észt. tört. III. 
M itro v ic s : A  latin nyelv  

tan. m ódszere. I.
P ap : Magy. óda  költ.tört.2 
H ankiss  : Francia tört. je ­

lentéstan. II.

1 2 - 1
Mitrovics  Eötvös és Kemény. 2. 

akarat neov í c s : A  ref. korá- 
P a p : A  p i  n evelés ügye. 1. 

ma. 2.

P ap  : Eötvös é s  Kem ény. 2 
MÚrovics : A  latin nyelv 
tan. m ódszere I.

2 -3

3 -4
H uss: Fői 
A lfö ld i:  i

e lső  kors
H uss: Fonetikai gyak.

4 - 5
H uss: Fői 
A l f ö ld i : j

e lső  kori

H u s s : Fon. gyak.
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I

5 - 6  I

M il le k e r : Fizikai föidr. 
gyak. 1. évf.
Antrop. gyaji. Ill évf. 
Föidr. ían. meth. IV. évf. 

H u s s : Fonet. gyak.

M il lek er: Math, földrajzi 
gyak. I. évf.

H ankiss  : Szem. gyak, ÍI. 
A l f ö ld i : Szem . gyak. 
Z s i g m o n d : Jókai.

Márton : Közép- és Délam.

K i s s : Szem . gyak. 
Z s i g m o n d : Jókai.

Milleker • Fiz. föidr. gy. 
11. évf
Antrop. gyak. III. évf. 
Föidr. tan. meth. IV. évf. 

H uss  ; Fonetikai gyak.

P á p a y  : Magy, nyelv. gy. 
M illek er: Math, föidr. 

gyak. I. évf.

r , r i . . .  . . .

Huss : Fon. gyak.

6 - 7

Milleker : . Fizikai föidr. 
gyak. II. évf.
Antrop. gyak. III, évf. 
Föidr. tan, meth. IV. évf. 

H uss : Fon. gyak.

M il le k e r : Math, föidr.
gyak, I. évf.

A l f ö ld i : Szem . gyak. 
M árton : Közép- és Dél- 

Amerika.

'

M illeker: Fiz. föidr. gy, 
II. évf.
Antrop. gyak. III. évf. 
Föidr. tan. meth. IV. évf. 

H u s s : Fonetikai gyak.

P á p a y  : Magy. nyelv. gy. 
M il lek er: Math, föidr. 

gyak. I. évf,
H uss  : Fon. gyak.

• ■



iütörtök Péntek Szom bat

Fiz. földr. gy.

gyak. III. évf. 
m. meth. IV. évf. 
onetikai gyak.

P á p a y  : Magy, nyelv. gy. 
M illek er: Math, földr. 

gyak. I. évf.
H uss : Fon. gyak.

Fiz. földr. gy,

gyak. III. évf. 
n. meth. IV. évf. 
ínetikai gyak.

P á p a y  : Magy. nyelv. gy. 
M il lek er: Math, földr. 

gyak. I. évf,
H u s s : Fon. gyak.



Szemináriumok és tudományos 
intézetek.

A református hittudományi karon:
1. Ú jszövetségi tudom ányok  szem inárium a.

V ezető  ta n á r : Dr. E rdős Jőzsef.
2. Ó szövetségi tudom ányok  szem inárium a.

V ezető  ta n á r: S ass B éla.
3. Hom iletikai szem inárium .

V ezető ta n á r: Csikesz S ándor.
4. Egyháztörténelm i szem inárium .

V ezető ta n á r : Dr- P okoly József.
5. R endszeres theologiai szem inárium .

V e z e tő ta n á r ;  Dr. L encz G éza.
6. P asztoralis theologiai szem inárium .

V ezető ta n á r :  Kiss F erenc-
7. Ethikai szem inárium .

V e z e t ő  tan ár  : C sánki B enjámin.
8. V allástörténeti szem inárium .

V ezető tanár: Dr. V arga Z sigmond.

A jog- és államtudományi karon:
1. M agyar és osztrák m agánjogi szem inán  am .

V ezető tanár: Dr. T óth L ajos.
2. K ereskedelm i- é s  váltójogi szem inárium .

V ezető  tanár: Dr. Bacsó Jf.nö.
3. Perjogi szem inárium .

V ezető  tanár: Dr, Bacsó Jenő.
4. K özgazdaság tan i és statisztikai szeminárium*

V ezető tan á r: Dr. Illefalvy V. G éza.
5* K özigazgatási és pénzügyi jogi szem inárium . 

V ezető ta n á r: Dr. M árffy E de.
6. Jogbölcseleti szem inárium .

V ezető ta n á r: Dr. T eghze G yula.
7. Egyházjogi szem inárium .

V ezető ta n á r :  Dr. K un B éla.
8. Római jogi szem inárium .

V e z e t ő  tan ár: Dr. M arton G éza.
9. Jogtörténeti szem inárium .

V e z e t ő  ta n á r :  D r. Iványi B éla.



10. B üntetőjogi szem inárium .
V ezető ta n á r :  Dr. K ováts A ndor

11. Közjogi szem inárium .
V e z e t ő  t a n á r : Dr. K un József.

12. Politikai szemináriumi.
V ezető  t a n á r : Dr. H aendel V ilmos.

Orvoskari intézetek és klinikák.
I. ANATÓM IAI IN T É Z E T :

- \
(B ocskay tér DMKE-épület)

Ig a z g a tó : Dr. H uzella T ivadar ny. r. tanár.
I. t a n á r s e g é d :  dr. T olnay  K álm án. II. tan á rseg éd : 

d r N agv Ferenc. D íjas g yakornokok : B odnár T ib o rr.és 
K ovács K ároly K. D íjtalan g y ak o rn o k : Törő Imre Díjas 
d e m o n s t r á to ro k :  Petreczky Jo lán  és Éltető Albert. D íjtalan 
d em o n strá to ro k : D em e K ároly és Soós Józsei. L aborató ­
riumi k e z e lő n ő : G arzó Erzsébet.

II. ORVOSI VEGYTANI INTÉZET:
(Bocskay tér, DMKE-épület.)

ig a z g a tó : Dr. Bodnár János ny. r. tanár.
I. T a n á r s e g é d :  E perjessy  György és Straub János. 

V e g y é s z n ö v e n d é k e k :  Dreguss Miklós, D öm södy Péter és 
A lrnási György.

III. É L E T T A N I i n t é z e t .
(Felvételi épület, Nagyerdő.)

H elyettes ig azg a tó : Dr. V erzár F rigyes n y . r. tan ár.
I. T a n á rs e g é d : V ásárhely i B éla szig. orvos. II. tan ár­

segéd : B e z n á k  A ladár. D íjas g y ak o rn o k : Szányi Vilm a, 
D íjas dem onstrá to r: K okas Eszter és K eresztúri Kamilla.

\

IV. K Ó R T A N I IN T É Z E T :
(Felvételi épület, Nagyerdő.)

Igazgató : Dr. V erzár F rigyes ny. r. tanár.
1. ta n á rs e g é d : Dr. K ovács G ábor. II. ta n á rs e g é d : 

Zili Sándor. D íjas g y ak o rn o k : Á rvay Sándor. D íjtalan 
g y akornok : Péter Ferenc.



V. GYÓGYSZERTANI IN TÉZET:
(Boc8kay tér, DMKE épület)

Ig a z g a tó : Dr. Bélák S ándor ny. r. tanár.
I. ta n á rse g é d : Dr. ebersw ald i Siegler Ján o s, II. ta n á r­

segéd  : Dr. U dvardy Endre. Dijas g y akornok : M itrovics 
G yula. Díjtalan g y akornok : G ärtner N ándor.

VI. KÖZEGÉSZSÉGTANI IN T É Z E T :
(B ocskay tér DM KE-épület.)

H elyetes ig azg a tó : Dr. Bélák Sándor ny. r. tanár.
I. ta n á rse g é d : Dr. Sághy Ferenc. II. ta n á rs e g é d : Dr. 

H ajdú  István- D ijas g yakornok : B abiczky B éla szigorló 
orvos.

VII. KÓRBONCTANI INTÉZET :
(Felvételi épület, Nagyerdő.)

Igazgató: Dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár.
I, tan á rseg éd : Dr. Jáky  G yula. II. tan árseg éd : Dr. 

K ovács V. Károly. Díjas g y ak o rn o k o k : Dr. B alla L ajos és 
Félegyházy Sándor. Díjas d em o n strá to ro k : C sáky G ergely 
és Király Péter.

VIII. TÖRVÉNYSZÉKI ORVOSTANI IN T É Z E T :
(Bocskay tér, DMKE-épület.)

H elyettes igazgató : Dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár.
I. tan á rseg éd : Dr. M atolay László. II. tan á rseg éd : 

Joób  G éza. Díjas gyakornokok: T avaszy  , Ö dön és vitéz 
B ánsághy  György.

' V  , ’ « ' ' s  , i /- : . ' V . * .'  v >  v

IX. IDEG ÉS ELMEKÓRTANI KLINIKA :
(Belső klinikai telep, volt közkórház.)

Igazgató : Dr. B enedek László ny. r. tanár.
1. tan árseg éd : Dr. M áday  István. II. tan árseg éd : Dr. 

Csörsz K ároly. D íjas gyakornokok : Dr. T hurzó  Jenő , Dr. 
Salánki József. D íjtalan gyakornokok: Dr. Ö rdög Imre 
Széky A ntal, K ulcsár Ferenc, Nagy M ihály.



X. SZEM ÉSZETI KLINIKA.
(B első klinikai telep, volt közkórház)

H elyettes ig azg a tó : Dr. Blaskovics László c. rk. tanár.
V ezető  ta n á rs e g é d : Dr. K reiker A ladár. II. tan árse ­

géd : Dr. F aza k as  Sándor. Tb. tanársegéd  és d íjas gya­
ko rnok : Dr. A sza lós Imre. D íjas gyakornok : Dr. Petres 
Józse  . D íjtalan gyakornokok : K om ondy P á l  V árad y  Ilona 
szig. orvosok.

XI. GYERM EKKLINIKA.
(Belső klinikai telep, volt közkórház.)

Igazgató : Dr. Szontagh Félix ny. r. tanár.
I. tan á rseg éd : Dr. P etheő  János. II. tan árseg éd : Dr. 

A m brus József. D íjas gyakornokok: Dr. A m brus Matild, 
c tanársegéd . Dr. B akucz József, a  laboratórium  vezetője. 
Dr. Pethő István. D íjtalan g y ak o rn o k o k : U dvary M ária, 
K ovács Imre, Percnyi István, Dr. Dcszler Gizclln, Dr. Hor* 
váth  K atalin.

XII. BŐR ÉS NEMI KÓRTANI KLINIKA:
(B első klinikai telep, volt közkórház.)

Ig a zg a tó : Dr. Neuber Ede ny- r. tanár. ^
I. tan á rseg éd : Preininger J a m á s . II. tan á rseg éd : Dr. 

Rőhlich Lajos. Díjas gyakornokok : Dr Dóczy G edeon tb. 
tanársegéd , Dr. O láh D ánie1 és Dr Á dam  Gyula. Díjtalan 
g yakornokok : N am ényi Miklós, O láh István es Schlam - 
m adinger József.

XIII. SZÜLÉSZETI K L IN IK A :
(B ábaképzö intézet,)

Ig a z g a tó :  Dr. Kenézt Gyula ny. r. tanár
I tan á rseg éd : Dr. M iskolczy K alm an II. tanársegéd  : 

Dr. H am rák  Ferenc. III. tan á rseg éd : Dr. H oor Ele. Díjas 
gyakornokok : Dr. Csiky Ján o s. Dr. M ayer k. ek  tb. tan ár­
segéd , Dr. G aál G yula, Dr. Soos Z o ltán  tb. tanársegéd .

XIV. BELGYÓGYÁSZATI K LIN IKA :
(Nagyerdei klinikai telep.)

Ig a zg a tó : Dr. C siky J ó z se f ny. r. tanár,



I. tanársegéd , m a g á n ta n á r : Dr. M olnár Elek László  
és Nagy G éza. íí. tan árseg éd ^  Dr. Ján o ssy  G yula. T iszte­
letbeli ta n á rs e g é d : Dr. C siba Zoltán. Díjas g y ak o rn o k o k : 
Dr. K arácsonyi G éza, Dr. Keller F erenc és Dr. W eszeczk y  
Oszkár. D íjtalan gyakornokok : Dr. Brief József, Dr. G ru­
ber Ernő, Dr. R ácz Endre, Dr. Richter László, Dr. H or­
váth  Béla és Dr. Borbély M ihály.

XV. SEBÉSZETI K L IN IK A :
(Nagyerdei klinikai telep.)

Ig a zg a tó : Dr. H üttl T ivadar ny. r- tanár.
I. vezető  tan á rseg éd : Dr. LoessI János. I- tan á rse ­

géd’: Dr- S chm id t-Lajos- II- tan á rseg éd : Dr. K öntzey Ernő. 
Díjas m ű tőorvosok : Dr- Jó sa  L ászló tb- tanársegéd , D-. 

« O rsó s  Jenő  tb- tanársegéd , Dr. B äcker István, Dr- Jelinek 
Károly, Dr- S iegm und Ervin. Díjtalan^ m űtőorvosok : Dr. 
Balkányi Pál, Dr- Balogh% János, Dr- B ella Imre, Dr- H alr 
m ágyi Béla, Dr. V árad i S zabó M iklós Díjas m ű tőnöven­
d é k : Dr- P ruzsinszky  István- D íjtalan m ű tő n ö v en d ék ek : 
Dr. B alogh Zoltán, Dr- C seresznyés Tibor-

XVI. RÖ N TG EN -IN TÉZET:
(Nagyerdei klinikai telep.)

Ig a zg a tó : Dr- Elischer Gyula ny. r. tanár.
Cím zetes tanársegéd , d íjas g y a k o rn o k : Dr- M arkó 

D ezső és Dr. H alm y József. D íjtalan gyakornok : K opáry  
József.

XVII. EGYETEMI G YÓGYSZERTÁR:
(Bocskay-tér, DMKE épület.)

Felügyelő tanári Dr- B élák Sándor ny. r. tanár- 
G yógyszertár vezető  : Dr- med- et pharm - bölöni Mikó 

Gyula- Beosztott gyógyszerészek tanársegéd i c ím m el: Cső- 
váry  K álm án és K iss József.

A bölcsészet-, nyelv- és történettudom, karon
1. B ölcsészet- és neveléstudom ányi szem inárium : V ezető  

tan á ro k : Dr. T ankó B éla és  Dr. M itrovigs G yula-



2. G örág-latin philologiai szakcsoport: V ezető  tanárok:
Dr. L áng N ándor é s  Dr. D arkó Jenő.

3 . C lassica-philo logiai m ú zeu m : Igazgató tan á r: Dr. Láng
Nándor.

4. M odern philologiai szakcsoport:
a) M agyar nyelvtudom ányi és összehasonlító  finn­
ugor és uralaltáji nyelvészeti osztá ly : V ezető tan á r: 
Dr. Pápay József.

i
b) M agyar irodalom történeti o sztá ly : V ezető tan á r: 
Dr- Pap Károly.

c) G erm án philologiai és indogerm án összehasonlító  
nyelvészeti o sz tá ly : V ezető tanár: Dr. Huss R i c h á r d .

d) R om án philologiai o sztá ly : V ezető tan ár: Dr. 
Huss Richárd.

t . / • s  ,

5. Történelm i szakcsoport:
a) M agyar történelm i o sztá ly : V ezető tan ár: Dr- R. 
Kiss István.

b) Egyetem es történelmi osztá ly : V ezető tan á r: Dr. 
A lföldi A ndrás-

FÖLDRAJZI INTÉZET:
Igazgató : dr. Milleker Rezső.
Tanársegéd : dr. Pauer István.
G yakornok: Tóth Lujos.
Szolgálattételre beosztva : dr. S im kó Gyula  főreáliskolai tanár.



Szemináriumi szabályok.
A  reform átus h ittudom ányi, úgyszintén a  jog- és  

á lla m tu d o m á n yi karon  a  szem inárium ok h asz n á la tá ra  to­
vább i intézkedésig  a  vezető  tanár rendelkezései irányadók.

A  vallás- és közoktatásügyi m agyar királyi M iniszter 
Ü rnak  a  tudom ányegyetem  tan ácsáh o z  intézett 168,836— 
1914. szám ú  elvi je len tőségű  rendelete  szerint az  összes  
tu d o m á n yka ro k  szem inárium aiba m űködő tagokul főiskolai 
tanu lm ányaikat m ár befejezett egyének  is felvehetők. A  
rendelet a  következő :

Folyó évi d ecem ber hó 22-én kelt 342. szám ú  fel- 
terjesz tésére válaszo lva, tudom ás és további e ljárás végett 
értesítem  a  tek. T anácso t, m iszerint nincs észrevéte lem  az  
ellen, hogy az  egyetem  szem inárium aiban  főiskolai tanu l­
m ányaika t m ár befejezett egyének  is rendes m űködő tago­
kul fö lvétessenek. Sőt a  szem inárium  sikeres m űködése  
egyik előfeltételének tekintem  azt, hogy az  egyetem  azon  
végzett hallgatói, akik  tudom ányos h ajlandóságukró l egye­
temi tanulm ányaik  folyam án tanúb izonyságo t tettek, tan u l­
m ányaik  befejezése u tán  is tevékeny  részt vegyenek  a  
szem inárium  m űködésében , m iáltal nem csak  sa já t tudo­
m ányos tov áb b k ép zésü k  célját szo lgálha tják  eredm énye­
sen, de egyúttal a  szem inárium  íiatale.bb tag e n k v eze ­
téséb en  az  igazgató-tanár segítségére lehetnek.

Egyúttal m egengedem , hogy azo k  a  szem inát iumi 
tagok, akik egyidejűleg nem  egyetem i hallgatók, téléven- 
ként 10 K szem inárium i díj fizetésére kö teleztessenek .

A  bölcsészet-, nyelv- és történettudom ányi karon  a  
szem inárium ok h aszn á la tá t illetően azok  szervezeti szab á ly ­
za tá n ak  (jóváhagyta a  m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
M iniszter u r  1915. évi 44,744/lV. szám ú  rendeletével) követ­
kező kivonata  irányadó  :

l . § .  A  szem inárium  fe ladata  a  szem inárium  tagjait 
a  tudom ányos k u ta tás  m ódszerébe  bevezetni és  őket az  
önálló  m u n k ásság ra  szoktatni.



2. § . E célra szo lgálnak  :
a) a  szem inárium i e lő ad áso k  és g y ak o rla to k ; ' 

i b) könyvtárral és egyéb tudom ányos eszközökkel 
felszerelt dolgozó helyiségek, m elyek a  tagok rendelkezé­
sére á llanak .

4. § . A bölcsészet-, nyelv- és  történettudom ányi kar 
szem inárium ai öt szakcsoportra  oszlanak , ú. m . :

1. bö lcsészet- és neveléstudom ányi,
2. görög-latin filológiai,
3. m odern  filológiai,
4. történelm i és
5. földrajzi szakcsoportra .
5. §. A  szem inárium okban  m űködő  kari tanárok  köte­

lező óráik keretében , vezető  tanári m inőségben félévenként 
szem inárium i gyakorlatokat tartanak. E gyakorlatok egy 
tudom ányszakbó l két óráig m ind a  tanárra, m ind a  hallga­
tóra nézve ren d es egyetem i órák  szám áb a  m ennek.

6. §  A  gyakorla tban  rendszerin t részt vehetnek  az  
egyetem i ren d es hallgatók közül azok, akiket a  vezető  
tan ár felvesz. E zeken kívül a  vezető  tanárok  fölvehetnek 
oly egyéneket is, kik m ár egyetem i tanu lm ányaikat befejez­
ték, azo n b an  tudom ányos hajlan d ó ság u k n ál fogva a  szem i­
nárium i m ű k ö d ésb en  to v áb b ra  is részt ak a rn ak  venni.

9. § . A  szem inárium i gyakorla tokban  való  részvételt 
s a  helyiségek h aszn á la tá t a  vezető  tanár félévenként 
engedélyezi. A  kifogás a lá  eső  tagokat azo n b an  félév 
közben  is k izárhatja.

10. § . A szem inárium i helyiségek és felszerelések a  
tagok használatára állan ak  naponkén t reggeli 8 órától 
este  9 óráig.

11. § . Fölvételkor m inden tag köteles az  ügyvezető 
igazgató kezébe  10 (tíz) koronát letenni, m ely összeg  biz­
tosítékul szolgál a  szem inárium i vagyon m egkárosítása 
ellenéber? > am elyet az  illető tag a  félév végén, a  fel­
m erült kiír ese tében , levonássa l kap  v issza.

A  könyvekért és  egyéb tudom ányos eszközökért a  
tagok a  letéti összeg  erején  felül is egyetem legesen felelősek.

12. §. A szem inárium i tagoknak  leckekönyvét a  kar 
d ék án ja  c sa k  az  ese tben  hitelesíti, ha az  illető szem inári­
umi tag a  vezető  tanártól kiállított és  a  szakcsoport ügy­
vezető  igazgatójátó l láttam ozott igazolványt m utat föl arról, 
hogy neki a  szem inárium m al szem ben  anyagi kötelezett­
sége nincs.

13. § . K önyvek a  szem inárium i helyiségből csak  ki­



vételes esetekben , a  vezető  tanár, vagy  az ügyvezető 
igazgató engedélyével vehetők  ki.

Vizsgálati bizottságok a jog- és állam- 
tudományi karon

az 1923—24. tanévben.
I. Alapvizsgálati bizottság:

E lnök: Dr- Íványi B éla- 
Helyettes e ln ö k : Dr. Marton Géza.
T a g o k : a  kar összes tanárai-

II. alapvizsgálati bizottság.
E ln ö k :  Dr- IllyefalvyV itéz G éza.
H elyettes e ln ök : Dr. B. Kun József.
T a g o k : a  kar összes tanárai.

III. alapvizsgálati bizottság.
E lnök : Dr- Teghze Gyula- 
H elyettes elnök : Dr- T óth Lajos- 
T agok a  kar összes tanárai-

Jogtudományi államvizsgálati bizottság.
E lnök : Dr- EJacsó Jenő- 
H elyettes e ln ö k : Dr- Tóth Lajos.
B eltag o k : a  kar összes tanórai.
K ültagok : Dr- Czeglédy Mihály várm egyei t- főügyész, 

Deák Endre kir- curiai bírói cím m el és jelleggel felruházott 
kir- it--táblai biró, Dr- Kesserü Lajos kir- curiai birói cím ­
mel és jelleggel felruházott kir- törvényszéki elnök Dr. 
Magoss György polgárm esier, Márk Endre ny. polgárm ester, 
Dr- Perjéssy M ihály kir- ítélő-táblai tanácselnök , RojrrLER 
B éla ny- curiai biró é s  W erzprémy Z oltán ny. főispán-

Államtudományi államvizsgálati bizottság.
Elnök: Dr- Sz, K un B éla- 
H elyettes e ln ö k : H aendel V ilmos-



B eltagok : a  kar összes tanárai.
K ü lta g o k : Dr. Czeölédy Mihály várm egyei tiszti 

főügyész, Dr. K örösi Kálmán ügyvéd, Márk Endre nv. polgár- 
m ester és W eszprémy Z oltán ny. főispán.

A bölcsészet-, nyelv- és történettudofnányi 
karral kapcsolatos vissgáló-bizottság:

Debreceni Magy. Kir. Középiskolai Tanárvizsgáló- 
Bizottság.

E ln ö k : Dr. Láng Nándor, ny. r. tanár.
A1 elnök : Dr. Pap Károly, ny. r. tanár.
V izsgáló  b iz tosok :

Dr. Pápay József, ny. r. ta n á r : a  m agyar és finn-ugor 
n y e lv észe tb ő l;

Dr. Pap Károly, ny. r. t a n á r : a  m agyar iro d a lo m b ó l; 
Dr. Láng Nándor, ny. r. tanár és Dr. Darkó Jenő ny. r.

t a n á r : a  c lassica -ph ilo log iábó l;
Dr. Huss Richárd, ny. r. t a n á r : a  ném et nyelvészet- 

és iro d a lo m b ó l;
Dr. Hankiss János, ny. rk. t a n á r : a  francia nyelvészet­

ből és iro d a lo m b ó l;
Dr. R. Kiss István, ny. r. t a n á r : a m agyar történelem ­

ből és m ű v elő d éstö rtén e lem b ő l;
Dr. A lföldi A ndrás, ny.rk. tanár és Dr. Szentpétery Imre 

ny. r. t a n á r : az egyetem es tö rtén e lem b ő l;
Dr. M illeker Rezső, ny. r. ta n á r: a  fö ld ra jzb ó l;
Dr. T ankó B éla ny. r. t a n á r : a  p h i l o s o p h i á b ó l ;
Dr. Mitrovics Gyula ny. r. ta n á r : a paedagogiából.

A tanárv izsgáló  b izottság  ez idő szerint 10 tárgycsoport­
ból tart v izsgálato t és ad  ki képesítő  oklevelet, m ég p e d ig :

1. c la ssica -p h ilo log iáb ó l;
2. m agyar és latin nyelvészetből s iro d a lo m b ó l;
3. m agyar és ném et nyelvészetből s iro d a lo m b ó l;
4. m agyar és francia nyelvészetből s iro d a lo m b ó l;
5. a  latin és francia nyelvészetből s irodalom ból;
6. ném et és  latin nyelvészetből s iro d a lo m b ó l;
7. francia és ném et nyelvészetből s iro d a lo m b ó l;
8. történelem ből és m agyar nyelvészet- s iro d a lo m b ó l;
9. történelem ből és latin nyelvészetből s iro d a lo m b ó l;

10. tö rténelem ből és földrajzból.



Pályatételek az 1923—24. tanévben.
A) A református hittudományi karon:

1. A z ú jszövetségi görög kéziratok története kritikai 
szem pontból. \

2. Jerem iás profetiája isagogicai szem pontból.
3. K risztus hárm as tiszte az  ú jabb  theologiában .
4. A  zw inglianism us története a  m ásodik  helvét hit­

vallás keletkezéséig.
5. A m 'agyarországi polem ikus irodalom  az  1688— 

1791 közötti időszakban .
6. Lelkigondozói és  belm issziói m unka a  szociális 

bajok  leküzdésére.
7. A  kor képe, m űveltsége és tu d ása  a  XIX. század  

első felében élt m agyar reform átus egyházi szónokok m űvei­
ben. (A kor egyházi-beszéd  irodalm ának  bibliográfiájával.)

8. A  kijelentésről szóló nézetek  történelm i és kritikai 
ism ertetése.

9. A  h ázasság  keresztyén erkölcstani szem pontból.
10. Az ural-altai népek  ő sv allására  vonatkozó  k u ta­

tások kritikai ism ertetése és m éltatása.
A sikeres pályam űvek  egyenként 1000 koronával, 

esetleg  m ag asab b  összeggel ju talm aztatnak .

B) A jog- é s  államtudományi karon :

1. A m a g y<a r m a g á n j o g b ó l :  a) A birtok és a  
tu lajdon védelm e m agán jogunkban . Pályadíja  800 korona,
b) W erb ő czy  T ripartitum ának kútfői m inősége és  m ag án ­
jogi jelen tősége. Pályadíja  600 K.

2. A b ü n t e t ő j o g b ó l :  A közgazdaság i élet terén 
észlelt v isszaé lések  e lnyom ása. P ályad íja  600 K.

3. A b ű n v á d i  e l j á r á s b ó l :  A z egyéni sza b ad ság  
biztosítékai a  bűnvád i eljárási jogban . P ályad íja  800 K.

4. A k ö z g a z d a s á g t a n b ó l :  a) A  nem zeti jö v e­
delem  fo k o zásán ak  és helyes m eg o sz lásán ak  gazdaság i 
feltételei és  m ódja. P ályad íja  800 K. b) Az árdrágítás, 
lán co lás  és gazdaság i u zso ra  m egelőzésének  tá rsad alo m ­
g azd aság i eszközei. P ályad íja  600 K.

5. A  k ö z j o g b ó l :  a) A rendeleti jog határa i 1848 
előtt és 1867 után. P ályad íja  800 K. b) A z a lko tm ányosság



helyreállításáról szóló 1920. évi I. t.-c. megfelel-e a  jog­
folytonosság követe lm ényeinek? P ályad íja  600 K.

6. A  p o l i t i k á b ó l :  Antik és m odern dem okrácia. 
P ályad íja  800 K.

7. A  p o l g á r i  p e r  j o g b ó l :  A  rendelkezési és tár­
gyalási elv érvényesü lése  az  1911. évi I. t.-c.-ben. P á ly a­
díja 800 K.

8. A  r ó m a i ' j o g b ó l :  a) A  vétkesség  fogalm ának  
fejlődése a  róm ai jogban . Pályadíja  800 K. b) A köteles 
rész in tézm ényének  keletkezése a  róm ai jogban . P á ly a­
díja 800 K.

9. A s t a t i s z t i k á b ó l :  a) A statisztikai indictió. 
P ályad íja  (500 K. b) Süssm ilch és Q uetelet p árhuzam os 
m éltatása. P ályad íja  600 K.

10. A  k e r e s k e d e l m i  j o g b ó l :  A  szövetkezetek  
reform jának jogi szem pontjai. P ályad íja  600 K.

11. A v á l t ó j o g b ó l :  F ejtessenek  ki a  váltói köte­
lezettség keletkezését tárgyazó (szerződési, k iadási, egy­
oldalú  írásbeli Ígéretre vonatkozó) elm életek a  legújabb 
joggyakorlatra, irodalom ra és az  új nem zetközi egységes 
váltó jogra tekintettel. P ályad íja  600 K.

12. A k ö z i g a z g a t á s i  j o g b ó l :  A  közigazgatási 
kényszer, kü lönös tekintettel a  tételes m agyar közigazgatási 
jogra. P ályad íja  600 K.

13. Á z  e g y h á z j o g b ó l :  A  kath. egyházi au to ­
nóm ia és az  egyház hierarchiai szervezete. P ályad íja  600 K.

14. J o g -  á l l a m b ö l c s e  l é t b ő l  : Fejtessék  ki a  
tá rsad alo m  fogalm a és á llap íttassák  m eg a  társadalom  és 
az  állam  közötti viszony. P ályad íja  600 K.

15. J o g t ö r t é n e t b ő l :  A z alak i b izonyítás fejlődése 
az  Á rpádkorban . P ályad íja  600 K.

16. P é n z ü g y i  j o g b ó l :  A m agyar jövedelem - és 
v ag y o n ad ó ra  vonatkozó  törvényes rendelkezések  ö ssze­
foglaló ism ertetése és m éltatása. P á ly ad íja  600 K.

17. P é n z ű  g y t a  n b ó 1: A papiros pénz lényege és 
an n ak  h a tá sa  az  á llam h áz ta rtásb an  és  a  m agán  gazd á l­
k o d ásb an , kü lönös tekintettel h aza i v iszonyainkra . P á lya­
díja 600 K.

U j p á l y a t é t e l e k :
1. A  b ü n t e t ő j o g b ó l :  Fejtessék  ki a  m agán- 

inditvány fogalm a, elő fo rdu lása  a  kü lönböző  jogokban  és 
v iszonya a  m ag án v ád h o z . P ályad íja  800 K.

2. P o l i t i k á b ó l :  A z európai állam ok  sorrendje a  
tengerparti fekvés előnyei szem pontjából. P á ly ad íja  600 K,



3. K e r e s k e d e l m i  j o g b ó l :  A kereskedelm i tár­
saság o k  jogi szem élyisége. P ályad íja  600 K.

C) A z orvostudományi karon :

1. A n a t ó m i á b ó l :  A m irigy-elválasztással k ap cso ­
latos változások  a  m esenchym a szerkezetében .

2. É l e t t a n b ó l  : C holesterin-an y ag cse re  a  vitam i- 
n o s isn á lv

3. Á l t a l á n o s  k ó r t a n b ó l :  A Barcroft készü lék  
h aszn ála ta .

4. G y ó g y s z e r t a n b ó l :  O koznak-e a  diuretikum ok 
elto lódást a  vér fehérje fractioiban ?

5. G y ó g y s z e r t a n b ó l  : (múlt évi pólyatétel) A 
vörös vérsejtek  sü lyedése  aequilibrált és nem  aequilibrá lt 
sóo ldatokban .

6. K ó r b o n c t a  n b ó 1: A Koch-féle bacillusok  kim u- 
ta th a tó ság a  és m ennyisége a  különféle íuberkulotikus 
szövet-képletekben.

7. T ö r v é n y s z é k i  o r v o s t a n b ó l  : A  törvény- 
széki orvostani in tézetben előfordult m aró lúgm érgezések  
casu istikája .

8. B ő r -  é s  n e m i  k ó r t a n b ó l  : A  férfi és női 
1 gonorrhoea therapiája.

9. B e l g y ó g y á s z a t b ó l :  H ogyan befo lyáso lják  az  
egyes tápszerek  a  gyom or secretiojót ?

10. G y e r m e k g y ó g y á s z a t b ó l :  Foglalta tnak-e a  
női tejben a  fehérje-anyagokon kivül m ás AMaríalmú testek 
s h a  igen, m ilyen száza lék b an , miféle vegyületek  ezek  és 
m iben tételezendő fel élettani szerepük  ?

11. S e b é s z e t b ő l :  V an-e a  hónalj-, szájüreg- és 
végbél-hőm érsék  közti kü lönbségnek  kórjelző és kórjóslati 
je len tősége sebészeti m egbetegedéseknél ?

12. S z ü l é s z e t b ő l :  A  pete táp lá lkozása  a  te rhes­
ség első hat hetében .

A pályaté te lek  m indegyikének díja az  orvoskari tan á r­
testület ad o m án y áb ó l 2000 K.

D) A  bölcsészet-, nyelv- és történettudományi karon:

1. A  f i l o z ó f i á b ó l :  a) A pragm atizm us kritikai 
ism ertetése, b) Bőhm  K ároly filozófiája.

2. A p a e d a g o g i á b ó í  : A z értelmi képességek  
m egállap ításá ra  vonatkozó  kísérletek.



3. A m a g y a r  n y e l v -  é s  i r o d a l o m b ó l :  D eb­
recen  irodalm i élete a  XIX. század  első felében.

4. A m a g y a r  n y e l v é s z e t b ő l  : D ebrecen és 
a nyelvújítás.

5. A  l a t i n  p h i 1 o 1 o g i á  b ó 1: A nem zeti elem  a 
róm ai aranykori költészetben.

6. A  g ö r ö g  p h i l o l o g i á b ó l :  A ischylos és S opho­
kles k ard ala in ak  ö sszeh aso n lítá sa  tartalm i és alaki szem ­
pontból.

7. A n é m e t  n y e l v -  é s  i r o d a l o m b ó l  : a) A 
vokalizm us az  erdélyi szász  d ialek tusokban , b) A refor­
m áció eszm éi a  XVII. század b e li ném et irodalom ban.

8. A  f r a n c i a  i r o d a l o m b ó l :  A reform átus kol­
légium  könyv tárának  francia könyvei. (Jegyzékük ; b e ­
szerzésü k  ideje és o k a i ; eredetük  h e ly e ; D ebrecen és 
a  francia g o n d o la t; kéziratok.)

9. A  m a g y a r  t ö r t é n e l e m b ő l  : A  kiskorú m agyar 
királyok és  azo k  helyettesítése.

10. A f ö l d r a j z b ó l  : S zab ad o n  választo tt tétel 
M agyarország földrajzából.

Egy-egy tétel pó lyadíja legkevesebb  600 K.

Pályázati szabályok:
1. A  debreczen i m. kir. tudom ányegyetem  által az  

évzáró  közgyűlésen  hirdetett pályakérdések re  csak is ennek  
az  egyetem nek rendes hallgatói pá lyázhatnak . A  p á ly áza t­
ban  részt veh e tn ek  o lyanok is. kik a  pályázati határidő  
lejártakor ezen  egyetem től nyert végbizonyítvány birtokában  
v an n a k  már, de a  p ályakérdés m eghirdetésekor m ég az 
egyetem  ren d es hallgatói közé tartoztak.

2. A  pálym űvek nyelve, h ac sak  m ás nincs kikötve, 
a  m agyar.

3. A  pá lyam űvek  b e a d á sá n a k  határideje  m inden év 
ópr. 1. napja . A  pólyadíjak  k iosztása  az  egyetem  évzáró  
közgyűlésén  történik.

4. A  pá lyam űvek  negyedrét a lakban , idegen kézzel, 
vagy  lehetőleg  írógéppel tisztán, de m indkét ese tben  csak  
a  lap  egyik o ld a lá ra  írva, Iapszóm ozva, bekötve é s  je l­
igével ellátva, az  illetékes kar dékáni h ivata lához nyúj­
tandók  be.

5. A  pó lyam űvekhez használt források és segédezkö-



zök nem csak  á lta lán o sság b an  és  együttesen, hanem  az 
illető részleteknél külön-külön, p on tosan  (a teljes cím, k i­
ad ás , m egjelenési hely s idő) és lapszám  szerint idézendők.

6. A szerző nevét, egyetem i tanszakát, illetőleg a 
pályázatra  való jogosu ltság  m egjelölését tarta lm azó  lep e­
csételt levélen ugyanaz a  jelige álljon, mint a  pályam ű 
cím lapján .

7. A felsorolt feltételeknek m eg nem  felelő, vagy  a 
kitűzött határidő  u tán  beado tt pályam űvek  p á ly áza tra  nem  
bocsátta tnak , illetőleg nem  ju ta lm azta tnak .

8. A z illetékes kar a pályad íjat az  arány lag  legjobb 
pályam űnek  csak  ab b an  az  ese tb en  a d ja  ki, h a  az  m ag á­
ban  véve is méltó a  ju talom ra. H a két o lyan pályam ű 
találtatnék, m elyeknek m indegyike m ag áb an  véve is méltó 
a  ju talom ra, a  kar közöttük m egosztja a  pályadíjat.

9. A pályadíjat rendszerin t csak  egy dolgozó nyer­
heti e l ; társszerzők  nem  nyerhetnek  ju talm at. De ha  v a la ­
m ely pólyakérdésnél az  azt kitűző kar többek  közrem űkö­
désé t is helyén v a ló n ak  találná, ezt a  körülm ényt a  p á ly á ­
za t m eghirdetésekor külön m egjegyzi s ez ese tben  a  p á ly a ­
díj társszerzőknek  is k iadható .

10. A benyújtott pá lyam űvek  nem  ad a tn a k  vissza, 
hanem  a  kar levéltárában  helyeztetnek  el.

11. A  pályam ű a  szerző tu la jdona m arad , aki azt 
sza d ad o n  kiadhatja . H a azo n b an  a  pályam ű k iad ása  
a lkalm ával az  egyetem i pályázatra , illetőleg ju ta lm azásra  
hivatkozik, köteles a  b írálatokat egész terjedelm ükben  a 
dolgozat mellett kinyom atni.

Tájékoztató
az egyetem helyiségeinek ideiglenes elhelyezéséről.

A  rector, a  jog- és állam tudom ányi kar, valam int a 
bölcsészet-, nyelv- és történettudom ányi kar d ék á n -já n a k  
h ivatala  a  reform átus kollégiumi épület I. em eletén , a  re­
form átus hittudom ányi kar d é k á n -já n a k  h ivata la  ugyanott 
a  földszinten van.

Az orvosi kar dékáni hivatala a  DMKE é p ü le té b e n , 
Bocskai-tér 1. szóm  alatt van.

A quaestori és gondnoki hivatal a reform átus ko l­
légium  épü le tének  1. em eletén  van .



A z egyetem i sz e m in á riu m o k  helyiségeinek egyrésze 
a  F erenc József-út 51. sz. ház  íí. em eletén, m ásik része 
a  reform átus kollégium  épü le tében  van. (I. emelet.)

A  F ö ld ra jz i in té z e t hely isége: F erenc József-út 24. 
szám , 111. em elet, 7. ajtó.

A  M. k ir. K ö z ép isk o la i T a n á rv iz sg á ló -B iz o ttsá g  
h e ly isé g e : a  bö lcsészeti kar szigorlati term ében, a  ref. 
koll- épü lete  I- em eletén  van .

E g y etem i k ö r : a  reform átus kollégium  épületében .
T is z a  Is tv á n  tu d .-eg y e tem i in te rn á tu s  : Sim onyi-út 16.
M en sa  A c a d e m ic a : Sim onyi-út 16.
Orvoskari intézetek és klinikák :
A s z ü lé s z e t  é s  n ő g y ó g y ász a ti k l in ik a : Attila-tér 1. 

szám  alatt van.
B e lg y ó g y ásza ti é s  s e b é s z e ti  k lin ik a  és R ö n tg en ­

in té z e t a  nagyerdei klinikai telepen.
A k ó rb o n c ta n i i n té z e t : a  nagyerdei klinikai telep 

fölvételi épü le tében  van.
A z á lta lá n o s  k ó r- é s  gyógy tan i, valam int az  é le t­

ta n i  in té z e t ugyanott van.
A  k ö z e g é sz sé g ta n i, a  tö rv é n y sz é k i o rv o s ta n i, a  

g y ó g y sz e rta n i valam int a  le író  é s  tá jb o n c ta n i in té z e t a  
DM KE épü le tben , B ocskai-tér 1. sz. alatt van.

A  g y e rm e k g y ó g y ásza ti, b ő rg y ó g y á sza ti, e lm e- é s  
id eg g y ó g y ász a ti és s z e m é sz e ti  k lin ik ák , a  s e b é s z e ti  és 
b e lg y ó g y á sz a ti a m b u la n tia  valam int a  k lin ik a i g o n d n o k i 
h iv a ta l  a  belső klinikai telepen (Közkórház) van n ak .

. I

M. kir. Tudományegyetemi Könyvtár.
Sim onffy-utca 2 /b .—2/c. II. em elet.

1. K ö n y v tá r i b izo ttság .

E ln ö k : Dr. T eghze G yula e. i. prorector.
T ag o k : a  ref. h ittudom ányi kar ré szérő l: dr. Lencz G éza 

és Csikesz S ándor ny. r. tanárok, 
a  jog- és állam tudom ányi kar ré s z é rő l: dr. Iványi 

B éla és dr. M arton G éza ny. r. tanárok, 
az  orvosi kar ré s z é rő l: dr. O rsós Ferenc és  dr.

Csiky József ny. r. tanárok, 
a  bölcsészet-, nyelv- és történettudom ányi kar ré ­

széről : dr. H uss R ichárd és dr- Mitrovics 
G yula ny. r. tanárok .



2. Tiszti személyzet.
M egbízott igazgató : dr. P áp ay  József ny. r. tanár. 
K ö n y v tá rő r: S zabó  György.
K ö n y v tá rtisz t: dr. S zabó  Pál.
K önyvtári k ez e lő tisz t: K ölönte G ézáné.
G yakornokok : A gárdy  D ezső és  ifj. Szele György. 
N a p id íja s : V árady  Gizella.
K ezelő  a ltis z t: Krajcsi M ihály.

Egyetemi lakáscímek.
i. A ref. hittudományi karon.

1. dr. E rd ő j József ny. r. tanár, E £yháztér 9.
2. S ass B éla ny. r. tanár, Péterfia u. 33.
3. dr. L encz G éza  ny. r. tanár, H onvéd  u. 9/b.
4. K iss Ferenc ny. r. tanár, E gyháziér 5.
5. C sán 'iy  B enjám in ny. r. tanár, N agyerdei tanári lak ás
6. dr. V arga Z s ig m o n j ny. r tanár. N agyerdei tanári lak ás '
7. dr Pokoly Jozse i ny. r. tanár, H onvéd-u tca
8 Csikesz S ándor ny. r. tanár, N agyerdei tanári lakás. 
N yugalm azott ny. r. tan áro k  : dr. F erenczy  Gyula. Nyom tató

u. 9. es dr. Zovanyi Jenő, Bundi u. 15. sz.

2. A jo g -és  államtudományi karon,
1. dr. T eghze G yula ny. r. tanár, Simonvi u lő
2. dr. Illyefalvy Vitéz G éza ny. r. b n á X s ü  u . 8
3. dr. szentpeteri K un B éla ny. r. tanár, Simonyi út 36/c
4. dr. Tóth Lajos ny. r. tanár. N agyerdei tanári lakás
5. dr. B acsó  Jenő  ny. r. tanai, A rany  Ján o s  u. 20
6. dr. H aendel V.Imos ny. r. tanár, T örök Bálint u. 18
7. dr. Ivanyi tíe la  ny. r. tanar, th a ly  K álm án  u. 1. le m  '

. t

n . Dr. K ováís tanári * *
12. dr. B ozóky Ferenc ny. rk.' tanár,
N yugalm azott ny. r. ta n á ro k : dr B ernolák  N ándor B udapest

dr. M áríonffy M arcel B udapesti 
*  3. Az orvostudományi karon
1. dr. K enézy ■G yula ny. r. tanár. A ttila tér, Szülészeti klinika
2. dr. O rsós ferenc ny. r. tanar, Kórbonctani intézet, Nay«:

erdei körút.



3- dr. V erzér Frigyes ny. r. tanár, Kórt. int. N agyerdő.
4- dr. Szonfagh Felix ny- r- tanár, Ferenc-József-út 16*
5- dr- N euber E de ny- r- tanár, W erbőczy-u tca  2-
6- dr. Csiky József ny. r- tanár, Belklinika.
7- dr- B enedek  L ászló  ny- r- tanár. DM KE-épület,
8- dr- Bélák S ándor ny- r- tanár, DM KE-épület
9- dr- H uzella  T ivadar ny. r- tanár, DM KE-épület.

10- dr- E lischer G yula ny- r- tanár. ^
11. dr- Hüttl T ivadar ny- r. tanár, Sebészeti klinika- 
12- dr- B laskovics L ászló  helyettes tanár, B udapest.

4. A  b ö lc sé sz e t- , n y e lv - é s  történettudományi k a ro n .

L dr. L áng N ándor ny- r- tanár, N agyerdei tanári lakás.
2. dr- P ap  K ároly ny. r- tanár, Nagyerdei tanári lakás.
3- dr- D arkó Jenő  ny- r- tanár, Simonyi-út 4-
4- dr. P áp ay  József ny* r- tanár, Péterfia-utca 31.
5- dr- R. K iss István ny- r- tanár, D arabos-u tca 13-
6. dr. T ankó Béla ny- r- tanár, N agyerdei tanári lakás.
7. dr- MiJleker R ezső ny. r. tanár, N agyerdei tanári lak. 
8- dr- H uss R ichárd ny- r- tanár, Egyháztér 13.
9. dr. Mitrovics G yula ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lak. 

10* dr Szentpétery Imre ny- r tanár, Károly F- J- út 17/c.
11. dr- Alföldi A ndrás, B udapest, VIII, B aross-u tca 15.
12- dr- H ankiss Ján o s ny. rk. tanár, N agyerdő.
13- dr. Benigny G yula m agán tanár, D arabos-u, 61-
14- dr. Z ivuska Jenő  m agán tanár, B undi-utca 5-
15- dr. M árton Béla m agán tanár, B ethlen-utca 40.
16- dr- W allisch  Oszkár, ném et-o lasz lektor. Nyomtató-u- 3- 
17, dr- W e lsh  E- T am ás, angol lektor, Egyháztér-
18- dr. T uster Ignác szerb-horvát lektor, Sesztina-u tca 6.

E g y e t e m i  h iva t a lok .
I

Egyetemi rektori hivatal.
L Dr- Rútfka F erenc tanácsjegyző, 1-W erbőczy-u . 12.
2. Dr Kiss Z sigm ond fogalm azó-
3. M Szüts Margit irodasegédtiszt.
4. K u b an ek  József irógépkezelő-
5- K ovács M ária kezelőnő-
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II. Református hittudománykari dékáni hivatal.
1. Bihari G ábor kezelő.

III. Jog- és államtudománykari dékáni hivatal.
1. Dr- P app  G éza fogalm azó-
2. G aál Károly irodaigazgató.
3- Édes K aro la irógépkezelőnő-

IV. Orvostudománykari dékáni hivatal.
1. F azek as P iroska napidíjas.
2. B odnár Ilona napidíjas.

V. Bölcsészet-, nyelv- és történettud. dékáni hiv.
[. Vaszil M ária irógépkezelőnő- 
2- Fóbry V aléria napidíjas.

VI. Quaestori hivatal.
1. K ölönte G éza quaestor.
2- Felker Ján o s ellenőr-
3. D úsa M ária irógépkezelőnő.
4- Fejér E rzsébet napidija3.

VII. Gondnoki hivatal.
1. Dr. Barts Jenő  megb- gondnok- 
2- Györffy Endre ellenőr-
3. Ö krös Béla napidíjas.

v ili. Klinikai gondnoki hivatal.
1- Barth M ihály ellenőr, megb- gondnok.
2- G aál S ándor gondnok  segéd-
3- Nagy L ajos betegfelvételi irodatiszt.
4. Dr- Miklós K ároly élelm ezési tiszt-
5. Jam berger F erenc kórházi tiszt-
6- özv - Edvi Illés Istvánné, M atula A nna, V eress 

A m ália, D ániel János, K uthy B éláné, C satáry Gyula, Sziics 
János, S zabó  Imre, H aennel O szkárné, M ódy Rózsiké, 
W o llm an n  Dániel, Hőnyi Istvánné. özv. dr. Tóth Jánosné , 
Prister István napid íjasok .

K linikákhoz beoszto tt n ap id íjaso k : G yenes Gizella, 
D ullházy Rózsa, Satai István, Csörsz R ózsa, P app  Ilona, 
S tum pf Ilona, K ovács Margit, K ovács Irén.




